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PROJÉT DÈ LOI 

relatif á lâ éom'pétenée èt au ressort en matiére civile 
et éômW,eréiale. 

FA1T AU NOM DE LA ÓOMllISSION 
DE LA JUSTICE ET DE LA LEGISLATION CIVILE 

ET C~IMINELLE (1) 
PAR M'.. VAN DIEVOET. 

l\fADMŒ, MifäSIÊURS, 

Jte prdjét de Iôi que le Góuvemèment soumet à vos déli­ 
bérations a pour objet essentiel dé majorër le taux de la 
córiîpétence et le taux de l'appel <les juridictions civiles 
et commerciales. L'exposé <les motifs déclare, à juste: titre, 
cJÜè: cette majoration aura pour effet d'assurer, pour de 
nombreux litiges, une justice plus rapide et moins coû­ 
teuse, et qu'elle permettra de désencombrer les rôles de 
nombreux tribunaux 'de première instance et ceux <les cours 
<l'appel: 

Votre Commission vous propose l'adoption du projet, 
mais elle a cru que des amendements s'imposent, en vue 
(le compléter la réforme et d'écarter, dans la mesure du 
possible, les controverses auxquelles l'application de cer­ 
tains textes pourrait donner lieu. 

Les observations que nous avons l'honneur de vous sou­ 
mettre portent sur : 

L - L'appel des jugements des tribunaux de première 
instance, des jugements des tribunaux de commerce et des 
ordonnances de référé (art. 6 du projet); 

II. - La compétence générale des juges de paix (art. 
premier <lu projet); 
III. - La cornpètenee spéciale des juges de paix (art. 2 

à 5 du projet). 

(l) La Commission était composée de ;MM. Meysmaris, prési­ 
dent, Baelde, Brunet, Collartl, Delwaide, De Rasquinet, De 
Schryver, De Winde, Embise, Geüens, Hossey, Jennissen, Koel­ 
man, Homsée, Sinzot, Soudan, Spaak, 'I'ibbáut, Van der· 
-Oracht, Van Dievoet, Yan Kesbeeck, Wauwermans. 

WÈTSONTWERP 

betreffende de be~oegdheid en dé" aanleg in l:iÙrgerfijke 
zaken en in haniteisiákên. 

VÈRSLAé 

NAMENS DE COMMISSIE VOOR DE JUSTITIE 
EN DE BURGERLIJKE EN 

STRAFRECHTELIJKE . WETGEVING. (1) UITGEBRACHT 
DOOR DEN REER vÂN 01aiv'o'eT. 

l\lEvnotiw, MuNF. Hi::EREN, 

Het wetsontwerp dat u door de Regèering ter bespreking 
voorgelegd wordt, bedoelt hoofdzakelijk het bedrag van de 

1bèvoegdhcid en het bedrag van het beroep in burgerlijke 
zaken en in handelszaken te verhoogen. In de Memorie van 
Toelichting wordt, terecht, gezegd dat deze verhooging 
voor talrijke geschillen een vluggere en minder kostende 
rechtsbedeeling tot gevolg- zal hebben en de rollen zal ver­ 
lichten van vele rechtbanken van eersten aanleg, alsook die 
van de hoven van beroep. 

Uw Commissie stelt u voor het ontwerp aan te nemen, 
maar zij heeft eenige amendementen noodig geacht, ten 
einde de hervorming aan le vullen en, in de male van het 
mogelijke, de betwistingen te voorkómen waartoe de toe­ 
passing van sommige teksten zou kunnen aanleiding geven. 

De opmerkingen welke wij de eer hebben in het midden 
te brengen hebben betrèkking op : 

1. - Het beroep van dé vonnissen van de rechtbanken 
van eersten aanleg, van de vonnissen van de rechtbanken 
van koophandel en van de beschikkingen in kort geding 
(art. 6 van hel ontwerp}; 
IL - De algemeene bevoegdheid van de vrederechters 

(art. 1 van het ontwerp); 
Ill. - De speciale bevoegdheid van de vrederechters 

(art. 2 tot 5 van het ontwerp). 

(1) De Commissie bestond uit de heeren Meysmans, voor­ 
zitter, Baeldé, Brunet, Oollard, Delwaide, De Rasquinet, De 
Schryver, De W1nde, Embise, Geûéns, Hossey, Jennissen, Koe!­ 
man, Homsée, Sinzot, Soudan, Spaak, Tibbau·t, Van der 
Gracht, Van Dievoct, Van Kesbeeck, Wauwermans. 
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1. - Appel des jugements des fribunaux de première instance, 
des jugements des tribunaux de commerce, 

et dès ordonnances de référé (art, 6 du projet). 

La majorité de votre Commission n'a pas cru devoir 
adopter, sans atténuation, la majoration du taux de l'ap­ 
pel proposé par le Gouvernement. Elle a été d'avis qu'il 
serait excessif de priver du droit d'appel les justiciables 
qui auraient perdu en première instance, au commerce, ou 
en référé, un procès d'une valeur non supérieure. à 
20,000 francs, comme le propose I'article 6. Le chiffre de 
15,000 francs, soumis au vote, a été lui-même écarté à la 
parité des voix. Finalement, votre Commission s'est trou­ 
vée d'accord pour vous proposer le chiffre de -10,000 
francs, soit le double du taux actuel, et Je quadruple seu­ 
lement du taux établi par Ja loi du 25 mars 1376 sur la 
compétence en matière civile. 

11. - Compétence générale du juge de paix 
(art. l"' du projet). 

Votre Commission vous propose l'adoption de l'article 
premier, modifiant Ja compétence générale du juge de 1 

paix : la majorité des membres a été, en effet, d'avis que 
les chiffres proposés de 5,000 Irancs pour le premier res­ 
sort et de -1,000 francs pour Je dernier ressort ne sont pas 
exagérés. En effet, <lès avant Jes arrêtés de stabilisation 
monétaire, Ja loi du 11 février 1925 avait porté à 2,500 
francs la compétence du juge de paix en premier ressort. ! 

! 
En France, les chiffres s'élèvent respectivement à 3,000 ' 
et à 1,000 francs français. 

Votre Commission vous pro-pose de compléter le texte de 
l'article premier (art. 2 nouveau de la loi du 25 mars 1876), 
en vue de vider certaines controverses auxquelles ce texte 
a pu prêter dans le passé. La discussion a porté notamment 
sur la question de savoir si, malgré la généralité des ter­ 
mes << toutes les actions civiles ))' il ne faut pas faire cer­ 
taines exceptions, notamment pour les actions en respon­ 
sabilité dirigées par les particuliers lésés contre Jes com­ 
munes, en vertu de la loi du -10 Vendémiaire, An IV; - 
pour les actions en paiement des honoraires des notaires, 
des avoués, des huissiers et des experts judiciaires; --­ 
pour les procès en expropriation pour cause d'utilité pu­ 
blique; - pour les actions en partage: -- et pour les de­ 
mandes en validité ou en nullité d'offres réelles. 

Les raisons qu'on a fait valoir pour soustraire à Ja com­ 
pétence du juge de paix certaines {le ces actions peuvent 
avoir quelque valeur de lege lala, mais elles ne sont certes 
pas de nature à motiver une exception de lege [erende, 

Le juge de paix intervient déjà en matière de petits 
héritages, ainsi que pour Jes partages qui intéressent des 
mineurs : pourquoi ne pourrai t-il connaître des actions en 

1. - Beroep van de vonnissen 
van de rechtbanken van eersten aanleg, van de vonninen 

van de rechtbanken van koophandel 
en van de beschikkingen in kort geding (art. 6 van het ontwerp) 

De meerderheid uwer Commissie heeft niet gemeend de 
verhooging van hel. bedrag van het beroep door de Begee­ 
ring voorgesteld zonder verzachting te kunnen aannemen. 
Zij was van oordeel dat het buitensporig zijn zou, het recht 
van beroep te ontzeggen aan de rechtzoekenden die voor de 
rechtbank van eersten aanleg, voor de rechtbank van koop­ 
handel of in kort geding een proces mochten verloren heb­ 
ben ter waarde van ten hoogste 20,000 frank, zooals in 
artikel 6 voorgesteld wordt. Het cijfer 15,000 frank, ter 
stemming gelegd, werd eveneens, bij staking van stemmen, 
verworpen. Ten slotte, is uw Commissie het eens geworden 
om u het cijfer 10,000 frank voor le stellen, hetzij het 
dubbel van het huidig bedrag en slechts vier maal zooveel 
als het bedrag, vastgesteld bij de wet van 25 l\Iaart 1876 
op de bevoegdheid in burgerlijke zaken. 

11. - Algemeene bevoegdheid van den vrederechter 
(art. 1 van het ontwerp). 

Uw Commissie stelt u voor artikel l, waarbij de alge­ 
meene bevoegdheid van den vrederechter gewijzigd wordt, 
aan te nemen : immers, de meerderheid van <le leden was 
van meening dat de voorgestelde cijfers 5,000 frank voor 
den eersten aanleg, en 1,000 frank voor den hoogsten aan­ 
leg, niet overdreven zijn. Inderdaad, reeds vóór de beslui­ 
ten op de muntstabilisatie, was de bevoegdheid van den 
vrederechter, in eersten aanleg, op 2,500 frank gebracht. ge­ 
worden, In Frankrijk bedragen de cijfers respectievelijk 
3,000 en 1,000 Fransche franks. 

Uw Commissie stelt u voor den tekst van artikel 1 (nieuw 
artikel 2 der wet van 25 Maart 1876) aan te vullen, om een 
einde te maken aan de betwistingen waartoe deze tekst in 
het verleden aanleiding heeft kunnen geven. De bespreking 
heeft vooral geloopen over de vraag of er, ondanks de alge­ 
meene bewoordingen « al de burgerlijke vorderingen ", 
niet sommige ui tzoncleringen moesten gemaakt worden, 
namelijk voor de vorderingen tot schadevergoeding door 
benadeelde particulieren tegen de gemeenten ingeleid, op 
grond van de wet van 10 Vendémiaire, jaar IV; ~ voer de 
vorderingen tot betaling van het honorarium van de nota­ 
rissen, pleitbezorgers, deurwaarders en door de rechtbank 
aangestelde deskundigen; - voor de vorderingen tot ont­ 
eigening te algemeenen nutte; - voor de vorderingen tot 
vercleeling; - en voor de vorderingen tot geldigverklaring 
of tot nietigheid van het aanbod van gereede betaling. 

Do redenen welke men aangevoerd heeft om sommige 
dezer vorderingen aan de bevoegheid van den vrederechter 
te onttrekken, kunnen eenigszins gelden de lege Lata, maar 
zij zijn zeker niet van aard om een uitzondering de lege 
[erenä« te billijken. 

De vrederechter komt reeds tusschenbeide ter zake 
van kleine erfenissen, alsmede in verdeelingen waar­ 
hij minderjarigen betrokken zijn : waarom zon hij don 
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Tout ceci ne constitue que l'interprétation rationnelle 
des termes « toutes les actions civiles H, mais, comme ces 
questions ont été discutées, et afin de couper court ù toute 
hésitation dans l'avenir, votre Commission vous propose de 
rédiger comme suit le texte de l'article 2 de Ja loi du , 
25 mars 1876 : 1 

cc Les juges de paix connaissent de toutes les actions ci- ' 
viles, à l'exception de celles que la loi attribue formelle­ 
ment à d'autres juridictions, en premier ressort jusqu'à 
la valeur de cinq mille francs, et, en dernier ressort jus­ 
qu'à la valeur de mille francs, nonobstant les lois spéciales 
tixant une somme moindre. n 

pariage de successions peu importantes? L'appréciation de · ook geen kennis kunnen nemen van vorderingen tot ver­ 
la responsabilité ties communes ne présente guère de dif'Ii- deeling van kleine nalatenschappen ? üe beoordeeling van 
tuilés particulières : po111t111oi 1111 dommage ne dépaxsaut {le uansprukelijheid der gemeenten geeft al even weinig 
pas 5,000 Irancs ne pourrait-il être apprécié par un juge aanleiding tot groote moeilijkheden : waarom zou een 
qui statue sur les accidents de travail, sans aucuune limi- schade, ten bedrage van ten hoogste 5,000 frank, niet mo­ 
talion <le sommes, et qui, comme juge <le police, doit Iré- gen beoordeeld worden door een rechter die uitspraak doet 
quenuuent démêler des responsabilités de tous genres '! over arbeidsongevallen, hoe hoog het bedrag ook weze, en 
Iiue loi récente attribue {les pouvoirs considérables an juge die als politierechter, vaak verantwoordelijkheden van uit­ 
de paix en matière d'expropriution pour cause d'utilité cenloopenden aard heeft te heoordeeten ? Bij een onlangs 
publique, en cas <l'urgence; il n'y a donc pas lieu de lui aangenomen wet, wordt uitgebreide bevoegdheid verleend 
enlever la connaissance des petits litiges <:n matière d'ex- aan den vrederechter ter zake van onteigening te algemee­ 
propriation ordinaire. Le fait. qu'un compte rl'honomires nen nutte, in spoedeischende gevallen. Er is dus geen reden 
;loit être taxé par le président <lu tribunal n'est pas une om Item de kennisneming te ontzeggen van kleine geschillen 
raison pour imposer au créancier <l'une somme peu impor-' ter zake van gewone onteigening. Het feit dat een honora­ 
tante, la procédure lente et coûteuse (lu tribunal de pre- rium moet begroot worden door den voorzitter der recht­ 
mière instance. Quant ù la validité et à la nullité des offres bank, is geen reden om aan den schuldeischer van een 
réelles, la compétence du juge de paix, dans la mesure où geringe som de trage en dure rechtspleging van de recht- 
1·es contestations ne sont pas relatives ù une exécution bank van eersten aanleg op te leggen. Wat de rechtsgeldig­ 
ïorcée, n'est pas sérieusement contestable. (Loi du 25 mars heid en de nietigheid van het aanbod van gereede betaling 
1876, art. 6.) heUcft, kan de bevoegdheid van den vrederechter, in de 

mate waarin deze betwistingen geen betrekking hebben op 
een gedwongen tenuitvoerlegging, niet ernstig in twijfel 
getrokken worden. (Wet van 25 Maart 1876, art, 6.) 

Dit alles is slechts de rationeele uitlegging van de woor­ 
den c< al de burgerlijke vorderingen 1>, maar vermits 
deze kwesties. opgeworpen werden en ten einde voortaan 
allen twijl'el weg te nemen, stelt uw Commissie u voor den 
lekst van artikel 2 der wet van 25 Maart 1.876 op te stellen 
in dezer voege : 

cc De vrederechters nemen kennis van al de burgerlijke 
vorderingen, behalve die welke <le wet uitdrukkelijk 
aan andere rechtsmachten toekent, in eersten aanleg, tot 
een waarde van vijf duizend frank en, in. hoogsten aanleg, 
tot. een waarde van duizend frank, niettegenstaande de bij­ 
zondere wetten die een lager bedrag bepalen, » 

111, - Compét~nce spéciale du juge de paix 
(art. 2 à. 5 du projet). 

Les modifications proposées à la compétence spéciale 
du juge de paix ont suscité de nombreuses observations de 
la part des membres de Votre Commission. Cette compé­ 
tence est réglée, ù l'heure actuelle, par des dispositions 
assez compliquées. D'autre part, les nouveaux articles 2bis 
ci. 3 proposés par le Cou vernemen! 11 'ont pas recueilli en 
tous points l'adhésion des membres de Votre Commission. 

Pour plus de clarté, nous suivrons l'ordre des articles 
'!.bis et 3 de IR loi en vigueur. 
J. Pensions alimentaires. - A l'heure actuelle, les juges 

de paix connaissent des demandes en pension alimentaire 
n'excédant pas en totalité 2,500 francs par an. JI sagrt 
des pensions alimentaires dues par les enfants à leurs père 
1\~ mère et autres ascendants et de celles dues par les gen­ 
dres et belles-filles ù leurs beau-père et belle-mère, et réci­ 
proqnement(C. c. art.20!\ ù 207). Tl s'agit ensuite de celles 
dues par les époux, l'un à l'autre, en exécution du devoir 
d'assistance qui leut· incombe (C. c. art. 212). Le projet 
propose de dire que le texte ne s'applique pas aux de­ 
mandes cc qui se rattachent á une instance en séparation 
de corps 011 en <livorcc pendante ou terminée. " 

111. -- Bijzondere bevoegdheid van den vrederechter 
(art 2 tot 5 van het ontwerp). 

Do aan de bijzondere bevoegdheid van den vrederechter 
voorgestelde wijzigingen lokten talrijke opmerkingen uit 
vanwege de leden van uwe Commissie. Deze bevoegdheid 
wordt thans geregeld door nog al ingewikkelde bepalingen. 
Anderzijds, verkregen de nieuwe artikelen 2/Jis en 3 door 
de Regeering voorgesteld niet in alle opzichten de instem­ 
ming van de leden uwer Commissie. 

Met het oog op meer duidelijkheid, zullen wij de orde 
volgen van de artikelen 2bis en 3 der thans geldende wet. 

1. Iliikeerinqen tot teoensonderhoud. - Thans nemen de 
vrederechters kennis van de eischen tot uitkeering van on­ 
derhoud waarvan het gezamenlijk bedrag 2,500 frank per 
jaar niet te boven gaat. Het betreft de uitkeeringen tol on­ 
derhoud door {le 'kinderen verschuldigd aan hun vader en 
moeder en andere bloedverwanten in de opgaande linie, 
en deze door de schoonzoons en schoondochters verschul­ 
digd aan hun schoonvader en schoonmoeder, en omgekeerd 
(llg. Wb., art, 205 tot 207). Het betreft vervolgens deze 
door de echtgenooten aan elkander verschuldigd, ter uit­ 
voering van den hun opgelegden plicht van bijstand (Dg. 
Wb., art. 212). HeL ontwerp stelt voor te bepalen dat de 
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tekst niet toepasselijk is op de eisehen " die verband hou­ 
den met een nog hangend of reeds geëindigd geding tot 
scheiding van tafel en bed of tot echtscheiding >). 

li a été toujours entendu que le tribunal saisi de la Het is altijd aangenomen geweest dat alleen de recht- 
•lemande en divorce est seul compèten] pour eonnaitre bank voor dewelke de eisch tot echtscheiding aangebracht 
,!·une drmande en pen-ion aliurentaire introduite au cours , is, bevoegd is om kennis te nemen van een vordering tot 
de la procédure, et la pratique étend celle Iacullé au II"i- : uitkeermg van onderhoud ingesteld in den loop van het 
bunal saisi d'une demande en séparation de corps (art. 1 proces, en de practijk breidt deze bevoegdheid uit tot de 
:.!t.8 L e. cl art. 87. S C. pr. L;. Sur ce point, Ic texte re- 1 rechtbank waarbij een eisc.h tot sche'ding van tafel en bed 
prend la disposition en vigueur. is aangebracht (art. 268 Bg. Wb. en art. 878 Wh. Bg. Rv.). 

Op dit punt neemt de tekst de geldende bepaling over. 
.\lais il la cornr,li:tc : « si ces deiuundes ne se rattachent 

pas à une instanre en séparation de corps ou en divorce 
pendante ou terminée ». La jurisprudence actuelle attri­ 
bue ù la pension prévue ù l'article 301 du Code civil le 
caractère d'une indemnité duc à l'époux qui a obtenu le 
divorce (Cass. '27 octobre 19:lï". l'as. 1917. L ;.H6). Tant 
que cette doctrine sera admise, Ic tribunal de première 
instance sera seul compétent pour accorder la pension, et, 
i·nmtuellemenl, pour la supprimer, <lans le cas où elle ces­ 
serait d'être nécessaire (De Page, Droit civil I n" 982). 
Mais Votre Commission ne désire pas engager l'avenir, 
d'uutant plus que Ja loi du :JU mai JD:ll applique la peine 
rie l'abandon de famille à l'époux qui reste en défuut dt 
Iournir la pension de l'article :101. 

Au surplus, il y a lieu de remarquer que la doctrine el 
la jurisprudence belges ne font géuéralement pas appli­ 
cation de l'article :301 à la séparation de corps : comme la 
séparation de corps ne met pas Iin ,111 mariage, l'obliga­ 
tion de secours de l'article 21:::! subsiste, el les juges peu­ 
vent continuer à accorder une pension alirunntu iru, dont 
ils fixent le moulant suivant les besoins du créancier el 
les Incultès du débiteur (De Page, Droit riv, J, n° 1006). 
Il n'y a donc pas lieu de suivre le projet. en ce qui con· 
cerne la pension après séparation de corps, pas plus qu'en 
r-e qui concerne la pension après divorce. 

En cc qui eoneerne le divorce, la Jurisprudence appré- 
1-:era, suivant Ic carartère qu'elle allribucra à la pension 
de l'article 301, et, eu ce qui concerne la séparation de 
corps, il faut maintenir la compétence du juge de paix. 

}lais il y a lieu dobscrver que le texte en vigueur décide 
que la compétence se détermine par le chiffre de l'annuité, 
q11rl que s11il dailleurs Ic 111011tnnt fie ln demande, alors 
par exemple que la réclamation porie sur plusieurs annui­ 
tés. Le texte proposé ne spécifie pas. Il s'attache au chif­ 
l'rc de la "demande en allocution, majoration, réduction 
ou suppression de la pension alimentaire ». Cc qui crée un 
dunte au sujet de la portée tic Ja disposition : s'agit-il de 
h1 demande actuelle et faut-il évaluer cette demande d'a­ 
près son montant, tel qu'il est déterminé par l'exploit? 
Fnul-il, au contraire, maintenir le principe {le l'évaluation 
rl'aprb Ic montant de l'annuité? Le texte nous laisse dans 
l'ig11fll',11H·P 1•oncNnant cette question, cl Votre Commis­ 
<ion propose de <lire formclle111c11t que cc qn] importe, 
(·es! Ic chiffre "nnucl dP la pension rfclam{·e, ou, le cas 

Doch hij vult ze aan : 11 indien die eischen geen verband 
houden met een nog hangend of reeds qeèiruliqc: geding tot 
scheiding van tafel en bed of tot echtscheiding n. De recht­ 
spraak kent thans aan de in artikel 301 van het Burger! ijk 
Wetboek voorziene uitkeering het karakter toe van een ver­ 
goeding die verschuldigd is aan den echtgenoot die de 
echtscheiding bekomen heeft (Cass., 27 October '1927.Pos., 
1927, I, 316). Zoolang deze rechtsleer aanvaard wordt, zal 
de rechtbank van eersten aanleg alleen bevoegd zijn 01n de 
uitkeering toe te kennen en, gebeurlijk, om ze in te trekken, 
ingeval zij niet verder noodzakelijk mocht zijn. (De Page, 
Droit civil, 1, n• H82). Doch uwe Commissie wenscht niet 
vooruit te loepen op de toekomst, des te meer daar de wet 
van 30 Mei 1931 de straf op de verlating van familie toe­ 
past -0p den echtgenoot die in gebreke blijft de uitkeering 
van artikel 3M le betalen. 

Daarenboven dient te worden opgemerkt dat de Belgische 
rechtsleer en rechtspraak over 't algemeen artikel 301 niet 
toepassen op de scheiding van tafel en bed : vermits de 
scheiding van tafel en bed geen einde maakt aan hethuwe­ 
lijk, blijft de plicht van bijstand van artikel 212 beslaan, 
en de rechters mogen dan ook voortgaan met een uitkeering 
iot onderhoud toe te kennen, waarvan zij het bed rng 
vaststellen naar de behoeften van dep. schuldeischer en 
de middelen van den schuldenaar (De Page, Droit civil, T, 
11' 1006). Het ontwerp moet dus evenmin gevolgd worden 
wat betreft de uitkeering van levensonderhoud na schei­ 
ding van tafel en bed, als wat betreft die uitkeering na 
,,,·htscheiding. 

Wat betreft de echtscheiding, zal de rechtspraak oor­ 
dealen, naar gelang het karak tel' dat zij zal geven aan de 
uitkeering van artikel 301, en wat betreft de scheiding van 
tafel en bed, moet de bevoegdheid van den vrederechter be­ 
houden blijven. 

Doch er dient te worden opgemerkt dat de thans geldende 
tekst beslist dat de bevoegdheid bepaald wordt door het 
cijfer van het jaargeld, welk ook het bedrag zij van den 
eisch, wanneer bijvoorbeeld de eisch op meerdere jaren 
slaat. De voorgestelde tekst maakt geen onderscheid. Hi] 
spreekt van het cijfer van den (1 eisoh tot toekenning, ver­ 
meerdering, vermindering of afschaffing van de uitkeering 
tot levensonderhoud 11. Hetgeen twijfel doet ontstaan om­ 
trent de draagwijdte van de bepaling : betreft het den hul­ 
digen eisch en moet deze eisch geschat worden volgens zijn 
bedrag, zooals het vaststaat door het exploot ? Of moel 
men integendeel vasthouden aan het principe van de schat­ 
ting volgens het bedrag van het jaargeld ? :Öe tekst laai, 
ons onwetend omtrent deze vraag, en uwe Commissie stelt 
voor· formeel le verklaren dat de waarde vau den eisch 
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Le texte en vigueur détermine, d'autre part, qu'il s'agit 
de la pension " n'excédant pas en totalité» le chiffre in­ 
diqué. D'après ce texte, il faut faire la somme de cc qui 
est réclamé au total, quand il y a plusieurs débiteurs, et 
ne pas considérer isolément ce qui est demandé à chacun 
d'eux. Et la question est diversement résolue lorsque tou­ 
les débiteurs ne sont pas cités en même temps. 

Nous croyons qu'il y a lieu de mettre fin ù celle contro­ 
verse et d'envisager chaque demande telle qu'elle est for- 
11111lre ù l'égrml de char-un iles <!èhitf'11r.-- c11 pnrticulier. 

Il y a lieu, enfin, de bien marquer les domaines respec­ 
tifs <le l'article 2bis et de 1 'article 214 nouveau, litt.li à 
litt. i du Code civil. Ces dernières dispositions obligent 
chacun des époux ù contribuer aux charges du ménage, 
selon s~ facultés et son étal, et, à défaut par l'un d'eux 
de satisfaire à cette obligation, l'autre époux peut se faire 
autoriser par Ie juge de paix du dernier domicile conjugal 
à percevotr, en tout ou en partie, les revenus, les créances 
et les produits du travail de l'époux en défaut. 

échéant, Je moulant de l'augmentation ou de Ja diminu- . bepaald wordt door het jaarbedrag der geeischte uitkee­ 
Lion que le demandeur veut voir apporter ù l'auuuité de la ; ring, of, in voorkomend geval, het bedrag der vermeerde­ 
pension. 1 ring oï vermindering die de eischer wil zien toebrengen aan 

dl.'l jaartijksche uitkeering. 
De thans geldende tekst bepaalt anderzijds, dat het de 

uitkeering betreft " waarvan het gezamenlijk bedrag )) het 
aangeduid cijfer niet le boven gaat. Volgens dien tekst, 
moet men ile som 111ake11 \'011 alles wat, samen genomen, 
geëischt wordt, wanneer c1· meerdere schuldenaars zijn, en 
niet afzonderlijk beschouwen wat aan ieder van hen ge­ 
vraagd wordt. En de vraag wordt verschillend opgelost zoo 
al de schuldenaars niet terzelfder tijd gedagvaard worden. 

Wij ziju vau meening dat cr ecu einde moet gemaakt 
worden aan deze hetwistlug en dal elke eiseh op zich zelf 
1110ct beschouwd worden, zooals hij gesteld is ten aanzien 
vau eiken schuldenaar in 't bijzonder. 
Ten slotte moet een lijn getrokken worden tussehen 

de respectieve gebieden van artikel '2.bis en van het nieuw 
artilœl 2U, lilt. t, tot litt. i van het Burgerlijk Wetboek. 
Deze laatste bepalingen verplichten eiken echtgenoot in de 
behoeften van het huishouden hij te dragen, volgens zijH 
vermogen en zijn toestand, en, voldoet een hunner niet aan 
deze verplichting, dan kan de andere echtgenoot zich door 
den vrederechter van de laatste echtelijke woonplaats 
machtiging laten verleenen om, geheel of ten deele, 
de inkomsten, de schuldvorderingen en de opbrengsten van 
den arbeid van den in gebreke zijnde echtgenoot, in ont­ 
vangst te nemen. 

De vordering tot uitkeering van onderhoud heeft als 
grondslag een schuldvordering en strekt tot de persoonlijke 
veroordeeling van den echtgenoot, schuldenaar, ten \'OOr­ 
deele van den anderen echtgenoot, sehuldelscher van de 
verplichting tot bijstand. De vordering vau artikel 21M; 
heeft als grondslag <le verplichting van den echtgenoot, 
verweerder, om bij te dragen in de behoeften van hel huis­ 
houden, en strekt, niet tot een persoonlijke veroordeeling 
van dien echtgenoot, doch tol het recht voor den echtgenoot, 
eisoher, bepaalde sommen in ontvangst le nemen die ver­ 
schuldigd zijn of toebehooren aan den anderen echtgenoot, 
ltin einde ze te bezigen voor het doel waartoe ze bestemd 
zijn, het onderhoud van het huishouden. 

Stellig, hel doel van heide vorderingen kan soms het­ 
zelfde zijn, vermits het onderhoud van den eischenden 
echtgenoot deel uitmaakt .,,,n1 de behoeften van het. huis­ 
houden. Doch beide vorderingen zijn niettemin twee vor­ 
deringen van verschillenden [uridischen aard. En men he­ 
slist dat de echtgenoot die in nood verkeert de keuze heeft 
tusschen een vordering lol uitkeering van onderhoud.zooafs 
zij geregeld is door de vroegere artikelen van het Burger] ijk 
Wetboek, en de snelle procedure van de artikelen 2H-b en 
volgende (Burg. Antwerpen Kortged., 25 October 1932, 
Uechtslwndig Weel,blad, kol. H-3; G. Ciselet, Loi du 20 juil­ 
fel 1932, blz. 48): zoo <ic echtgenoot deze laatste vordering 
verkiest, is de bevoegde vrederechter niet noodzakelijk de­ 
gene <lie kennis moet nemen van een eisch l.o! uitkeering 
van onderhoud en, bovendien, is de rechtspleging verschil­ 
lend, zooals, overigens, de voorwaarden van het honger 
beroep tegen de uitsprnak verschillen. 

L'action en pension alimentaire se base sur une créance 
et elle vise à la condamnation personnelle de l'époux débi­ 
teur au profit de l'autre époux, créancier de l'obligatiou 
d'assistance. L'action de l'article 214b se base sur le de­ 
voir de l'époux défendeur de contribuer aux charges du 
ménage, et elle tend, non pas à une condamnation persen­ 
nelle de cet époux, mais au droit, pour l'époux deman­ 
deur, rle ·percevoir certaines sommes dues 011 appartennnt 
ù l'autre époux, afin de les employer ù leur desliuation, 
l'entretien du ménage. 

Sans doute, le but de l'une et. (ie l'autre ad-ion pent l\11\' 

quelquefois identique, puisque l'entretien de lt·poax de 
uiandeur fait partie des charges du ménage. :liais Ic, deux 
M:.tio11s n'en ronstituent pas moins deux actions duue na­ 
ture juridique différente. Et l'on décide que l'époux qui SI' 

trouve dans le besoin a le choix entre une action en se- 
ronrs alimentaire, telle qu'elle est réglée par les anciens 
articles chi Code civil, et la procédure expéditive des arti­ 
l'lcs 21ft. b el suivants (Civ . Anver-, Béf. 25 oct. 1 !132. 
/lr'chfslwml-iq Weelîblad, col. lll!J; - G. Ciselet, Loi du 
20 juillet 1 n:32, p. l18); si l'époux s1· décide pour eettr 
drr11ii•rc nction, le juge de paix compétent ne sera pns 
1d1rrssn.ircmrnL celui qui est appelé ù connattre d'une 
demande en pension alimentaire, et, au surplus, la procé­ 
dure est différente, <Ic même que les conditions de l'appel 
de 111 sentence. 

Votre Commission vous propose de maintenir distincte Uwe Commissie stelt II voor <le bepaling van de be- 
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[,\ disposition de la loi de compétence concernant les pen- j vocgdheidswet te behouden wat betreft de uitkeeringen tot 
siens alimentaires, de conserver l'article 'ibis actuel, milis I orulerhoud, het l.uidig artikel 'lbis te laten bestaan, doch 
e11 le modifiant comme suit : 1 het le wijzigen als volgt : 

" A1't. 2bis. - Les juges de paix commissent des de- (( Art. ~bis. - De vrederechters nemen kennis van rle 
mandes en allocation, majoration, réctuclion ou suppres- vorderingen lot toekenning, vermeerdering, vermindering of 
sjon des pensions alimentaires fondées sur les articles 205, aïschatüng van uitkeeringen lot levensonderhoud, gegrond 
206, 207 et 212 du Code civil, si ces demandes n'excèdent op de artikelen 205, 206, 207 en 2l2 van het Burgerlijk 
pas 10,000 francs par an; ils statuent en premier ou en der- Wetboek, zoo die vorderingen geen 10,000 frank per jaar te 
nier ressort, suivant que le montant Je la demande, déter- boven gaan; zij docu uitspraak in eersten of in hoogsten 
miné conformément à l' arücle 27, dépasse ou ne dépasse aanleg naar gelang het bedrag van lie vordering, bepaald 
pas 1,000 francs. overeenkomstig artikel 27, al of niet 1,000 frank overtreft. 

La disposition qui précède ne s'applique pas aux de· 1 De vorige bepaling. is niet toepasselijk op de vorde- 
mandes q~i se r~ttachent ù u?e instance en séparation de r-ingen die verband houden met. een geding tot scheiding 
corps ou a une instance en divorce. » van tafel en bed of met een geding tot echtscheiding. » 
2. Baux. - Les dispositions en vigueur, relatives aux 2. Iluuroxereenkomsten. - De geldende bepalingen in· 

baux à loyer et à ferme sont compliquées. Les juges de pais zake huur en pacht zijn ingewikkeld. De vrederechters ne­ 
connaissent de certaines actions relatives à ces baux, qtwl men kennis van sommige vorderingen betreffende die over­ 
que soit le montant de la demande, à la condition que !C eenkornsten, hoe groot hel bedrag van den eisen ook zij. 
loyer ou le fermage n'excède pas 2,500 francs (art. 3, 1"). onde!' voorwaarde dat. de huur of de pacht de som vau 
lb connaissent de certaines autres actions, quelle que soit 2,500 frank niet overschrijdt. (artikel 3, 1 °). Zij nemen 
la valeur de la demande, et alors mème que Je loyer ou le kennis van sommige andere vorderingen, hoe groot. 
fermage excède la somme de 2,500 francs (art. 3, 2°, 3'' het bedrag van den eisen ook zij, zelfs wanneer de 
et t0). Mais, lorsque la demande est supérieure à 2,500 huur of de pacht de som van 2,500 frank overtreft 
francs, ils doivent pour les actions de la première calé· (art. 3, 2•, :J" en i0). Doch, wanneer de eisch meer bedraagt 
gorie comme pour celles de la seconde catégorie, se décla- dan 2,500 frank, moeten zij, voor de vorderingen ciel' 
rer incompétents, si le titre est contesté (art. 7). eerste reeks zoowel als voor die vim de tweede reeks, zich 

· onbevoegd verklaren, indien er betwisting bestaat omtrent 
rien titel (art. 7). 

Volgens het ontwerp, zou de vrederechter in eersten aan-, 
leg kennis nemen lot een waarde van 10,000 frank, en in. 
hoogsten aanleg tot een waarde van duizend frank, van 
alle vorderingen in zake landpacht en huishuur, veepacht 
en garfpacht (mag men er hier op wijzen dat dir. 
laatste twee overeenkomsten te huidigen dage in België 
volkomen onbekend zijn '?), van de vorderingen tot 
geldigverklaring of tot opheffing van pandbeslag. In den 
tekst wordt geen onderscheid gemaakt volgens het bedrag 
der huishuur of der landpacht, en de vrederechter is be­ 
voegd, zelfs indien er betwisting bestaat omtrent den 
titel, vermits artikel li, van het ontwerp artikel 7 van de wet 
van 25 Maart 1876 betreffende de bevoegdheid doet ver- 
vallen. 

Het voorstel heeft tot zekere bezwaren aanleiding gege­ 
ven. Is het, vooreerst, wenschelijk de bevoegdheid van 
den vrederechter te regelen volgens hel. bedrag van den 
eisch, instede van volgens de waarde der huishuur? Een 
huurder vraagt uitstel van betaling; een eigenaar eischt 
de nakoming van de verplichtingen van den huurder, de 
betaling der huishuur, de uitvoering van sommige onder­ 
houdswerken, enz. Voortaan zal er steeds betwisting kun­ 
nen ontstaan nopens de vraag of de dagvaarding dient 
gedaan vóór den vrederechter of vóór de rechbank v.111 

eersten aanleg, vermits <le begroeting door den aanlegger 
gednan met hetrekking op de bevoegdheid, door den ver­ 
weerder kan betwist. worden, daar alleen <le werkelijke 
waarde van den cisch de bevoegdheid van den rechter· 
moet hepalen. 

Wij zijn van oordeel, dat men den vrederechter, in eer- 

D'après le projet, le juge de paix connaîtrait en premier 
ressort jusqu'à la valeur de 10,000 Ir<111c:s, et en dernier 
ressort jusqu'à la valeur de 1,000 francs de toutes les 
actions relatives aux baux à ferme el à loyer, à cheptel et 
il eolouage partiaire (peut-on faire remarquer (JUC ces deux 
derniers contrats sont complètement inconnus en Belgique 
de nos jours ?), des actions en validation ou en mainlevée 
de saisic-gagerie. Le texte ne fait aucune distinction sui­ 
vant le montant du loyer ou du fermage, et le juge de 
paix est compétent, alors même qu'il y aurait contestation 
de titre, puisque l'article .1. du projet supprime l'article ï 
rle la loi <lu 2r> 111.ars l87fi sur la compétence. 

La proposition a donné I ieu [t certai nes observations. 
Est-il opportun, <l'abord, de régler Ja compétence du juge 
ds paix suivant. la valeur <le la demande, plutôt que sui­ 
vant le montant du loyer? Un locataire demande un délai 
pour le paiement; un propriétaire réclame l 'accom­ 
pl issement. des obligations du locataire, le paiement 
du loyer, l'exécution de certains travaux d'entretien, etc. 
Désormais il pourra y avoir, chaque fois, discussion sur 
la question de savoir s'il faut. assigner devant le juge de 
paix 011 devant le tribunal (le premir\re instance, l'évalua­ 
i ion fin demandeur, a11 point. de v11<) {le la compétence pou­ 
vant rtre contestée par Ic défendeur, puisque la valeur 
réelle de ln dernnncle rloit seule déterminer la compétence 
du juge. 

Nous croyons qu'il y a lien <l' altrihner au juge <le paix 
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la compétence en matière de baux tant urbains que ruraux, 
en première instance, quel que soit le montant de la de­ 
mande, et sans excepter la. contestation du titre, notion 
qui ne fait que compliquer les choses. Il ne faut pas main­ 
tenir la distinction basée sur Je montant du loyer on fer­ 
mage, en ce q · concerne les actions de l'article 3, 1° ac­ 
tuel, mais attribuer à la connaissance du juge de pai.: 
toutes ces actions sans exception. 
\'iAi~f;., •. 

Cette augmentation de compétence n'a rien d'excessif. 
Le juge de paix est, depuis tont 11n Lemps, le juge par 
excellence en matière de haux, Non seulement la loi du 
25 mars 1876 lni attribuait déjà la plupart des contesta­ 
tions de cette espèce; mais, de pl us, il a connu de l'appli­ 
ration des lois temporaires sur les loyers; les lois sur 1.a 
révision des ban, commerciaux et, des baux à ferme l'ont 

· mis en présence rie questions lr0s délicates et. <l 'unc trl·s 
gran<le importance pécuniaire. On peut soutenir que Ic juge 
<le paix est b'en plus familiarisé avec Ioules les questions 
1ln haux que les magistrats <ln trihunal <le première in­ 
stance. Les sentences du juge de paix, juge unique, seront 
rl'nillr.nrs susceptibles {l'appel, si leur valeur excrnc la 
somme de 1,000 francs et. cela ert de nature à r;"' 
ceux nui ne verraient pas sans quelque appréhension cette 
extension de la juridiction cantonale. 

D(,c;ormais, le juge <le paix connaîtrait. donc des actions 
en paiement rle loyers 011 fernrni:rr.s, des congés, nes clr.­ 
mandes en résiliation de baux, nes exnnlsions <les lieux 
Pt des demandes en validité 011 -0n mainlevée dr. sa'sie-za­ 
~crie (sauf', pour celles-ci ln restriction de l'nrtirl" fi\ <le~ 
rénarations. tant celles imposées par le bail qnr relles 
11rrv1Jr~ nar l;i loi. cks ,rl{vrrn<lations rt drs nrrtrs irnnutrr~ 
;111 locataire r!es inrlemnitrs dues n11 lMntnire nour 
rrnrlmw r.::ii,se mie re soit .. et ne tontes actions i:rrnrrnlr­ 
Plf'P/ rruclro-nnn•>c; relatives aux baux. Tl en oonnattrnit. 
011rl nnr soif l" montant <h1 lovor 1)11 rln frrmnge. ri mêmr­ 
l0!·s~111'il ~· aurait contostntion de titre. 

r,r,ffo cxtensio» rlr romnrtrnrr. dn .iugc rlr naix devrait 
lnc.rim,rrnrnt entraîner le rle.ssflisis~errient <ln président cl11 
lrih11nal ,Ir nrem•rrr instnnr.r en rr:f0rf-. si l'article 1 L 2° 
,',t·•it mnintr n» frl miel. Votre Commission rst. d'avis f!ll" 
I'Intcrvenfion rln nrósirlent en rettr mfltirrr rst tron prr­ 
r•iruc;r nnnr- l'abandonner. Rlle vous r.ronose de la mainte .. 
nir r11 nui rlnit rntr-iînrr à l'nrff"lr "I. 1° rle h loi sur ln 
•·'•mnrtr>nrr. le rernnlnremen! <îf's mots : ,, I.orsono ('es i!P­ 
n1'1ri,,Jrc; nr rentrent MS clans 1:-i i111'irlirfion <lr.s i11l'ec: rl" 
":li, ,. n:ir les mots : " n lors mrrnr mir. ces demnnrlcs ren- 
1 rrnf ch11s ln jurir1ir.t.ion <les juges ile paix n. 

Le <lrh11t <le l'flrtirle ;l, r111i rernnlnrcrait le,; 11°• 1 à /4. rle 
la disposition actuellement <'TI vig11rnr, scn,ît rr<lin:r comme 
suit : 

sten aanleg, de bevoegdheid moet verleenen zoowel voor 
huishuur als voor landpacht, welk ook het bedrag van den 
eisch zij, en zonder cene uitzondering te maken voor tic 
betwisting omtrent den titel, hetgeen slechts de zaken inge­ 
wikkelder maakt. Het onderscheid steunende op het bedrag 
van de huur of pacht, wat betreft de vorderingen voorzien 
in het huidig artikel 3, 1°, dient niet behouden te worden, 
maar aan de kennisneming van den vrederechter dienen 
le behooren al deze vorderingen zonder onderscheid. 

Oie uitbreiding van de bevoegdheid mag niet als over 
dreven worden beschouwd. Sinds geruimen tijd is de vre­ 
derechter de rechter bij uitnemendheid in zake huurover­ 
eenkomsten. Niet alleen vertrouwde de wet van 25 Maait 
-1876 hem reeds het meerendeel dier geschillen toe; hij heeft 
kennis genomen van de toepassing der tijdelijke huishuur­ 
wetten; de wetten betreffende de herziening van de han­ 
delshuurovereenkomsten en van de landpachten hebben 
hem gesteld tegenover zeer kiesche vraagstukken tevens 
van zeer groot geldelijk belang. Men mag beweren, dat de 
vrederechter veel meer vertrouwd is met alle aangelegen­ 
heden in zake huurovereenkomsten dan de magistraten der 
rechtbank vau eersten aanleg. De beslissingen van den 
vrederechter, alleen rechtsprekend, zullen trouwens voor 
beroep vatbaar zijn, indien de waarde meer dan 1,000 
Irank bedraagt, en dit is van aard om degenen gerust te 
stellen die niet zonder eenig wantrouwen deze uitbreiding 
van de kantonnale rechtsmacht zouden aanzien. 

Voortaan zou de vrederechter dus kennis nemen van de 
vorderingen tot betaling van huren en pachten, van de op­ 
zeggingen, van de eischen tot huurverbreking, van de uit­ 
zettingen en van de eischen tot geldigverklaring of ophef­ 
fing van pandbeslag (behoudens, voor deze laatste, de 
beperking van artikel 6), van de herstellingen, zoowel deze 
opgelegd door de huurovereenkomst als die voorzien bij d~ 
wet, van de beschadigingen en de verliezen ten loste ge­ 
legd van den huurder, van de vergoedingen verschuldigd 
aan den huurder, om welke reden het ook zij, en van alle 
vorderingen, welke ook, betreffende de huurovereenkom­ 
sten, Hij zou cr kennis van nemen, welk ook het bedrag van 
de huur of pacht zij, en zelfs indien er betwisting omtrent 
den li lel moest bestaan. 

Die uitbreiding van de bevoegdheid van den vrederechter 
wu logischer wijze tot gevolg hebben, de onttrekking er 
van aan den voorzitter van de rechtbank van eersten aanleg 
in kort geding, indien artikel -1-1, 2° ongewijzigd behouden 
bleef. Uwe Commissie is van oordeel, dat de tusschen­ 
komst van den voorzitter in die zaak te nuttig is om er van 
flf te zien. Zij stelt u · voor ze te be-houden, hetgeen tot 
gevolg moet hebben, dat de woorden : « Wanneer die vor­ 
deringen niet onder de rechtsmacht der vrederechters val­ 
len )), van artikel H, 1" von de wet op de bevoegdheid, 
zouden vervangen worden door de woorden u zelfs wanneer 
" die vorderingen tot de bevoegdheid van de vrederechter" 
» behooren >>. 

De aanhef van artikel 3, die den" 1 ° tot Óc0 van de thans 
geldende bepaling moet vervangen, zou luiden als volgt : 
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u ,b·t. 3. - lis connaissent en dernier ressort jusqu'à la I Art. S. -·- Zij 11c111en kennis, in hoogsten aanleg tol (•e11 

valeur de 1,000 francs, et en premier ressort à quelque va-1 waarde van duizend frank, en in eersten aanleg hoc gmn1
. 

leur que la demande puisse s'f'lever : het bedrag van de vordering ook zijn mag : 
» 1° Des contestations relatives aux baux ù lermc, ii n 1° Van de geschillen in zake laudpacht en huishuur, 

loyer, à cheptel el à colonage partiaire, des actions cm vali- veepacht. en garfpacht, alsmede van de vorderingen tol 
dation ou en mainlevée de saisie-gagerie. » geldigverklaring of tot opheffing van pandbeslag )). 

;3_ Enyoaements des yn1s 111! traoui; l'l 1/e ccur qui les . 3. l'crpfichtinyr71 l)ltn de werkh1'ilr.u en nan hun uïcrh- 
emploient. - L'article :J, fi" actuel, s'applique aux ron-1 qeners . - Hel huidig artikel !l, 5" is toepasselijk op de hc­ 
testat!ons relatives aux eo.gagernenls respectifs ;les gens de I twistingen aa.ngaande tle wed.erzijc.lsell.c vei•t.>lichtingen VHII 
travail et de ceux q111 les emploient, des maitres et. des de handwerkers en van hun werkgevers, vau de meesters e11 
domestiques QU gens de maison ù gages, <les maîtres et de van de dienstboden or loontrekkende huisbedienden, van Ile 
leurs ouvriers ou apprentis, sans préjudice à la juri<lirêio11 bazen en van hun werklieden of leerjongens, onverminderd 
des prud'hommes, dans les lieux où elle existe. l.e juge de <le rechtsmacht dei· wcrkreehtersraden in de plaatsen waar 
paix est compétent quel que soit le montant de la de- deze bestaan. De vrederechter is bevoegd, welk ook het 
mande. On peut discuter la question de savoir si le juge de bedrag van de vordering zijn mag. Men kan redetwisten 
paix demeure compétent pour connaître <le semblahles over de vraag of de vrederechter bevoegd blijft. om kennis 
demandes, (lans le cas oit l'obligation fion! on demande 

1

1 te nemen van ,deze vorderingen, in geval de verbintenis 
l'exécution, est <le nature commerciale. fié]). prat .. waarvan de tenuitvoerlegging gevraag-ri wordt van commer- 
Or. b. 1.'. : Com», cin. et corn .. 11" 292. j cieelen aard is. (llé71. pra), Or. /J. b.: Cnm71. cin. ai comni., 

1 

11' 292.) 

Le projet propose de remplacer eet article par la disno- . Het ontwerp stelt voor dit artike! door de volgende hepa- 
sition suivante : , ling te vervangen : 

" ,lrt . .'/. - Quelle que soit Ia nature de la demande, 
jusqu'à la valeur (le ·I ,000 francs et en premier ressort, 
à quelque valeur que la demande puisse s'élever : ... 

" Art. S. --· Welke ook clc aard van rien eisch weze. 
nemen de vrederechters. in hoogsten aanleg tot een waarde 
van duizend frank, eu in eersten aanleg hoe groot het he­ 
drag van rien eisoh ook zij, kennis : ... 

» 2° Des litiges indiqués à l'article premier de la loi du >> 2° Van de in artikel ·I van rie wet van \.l Juli 1!l2!) 
9 juillet 1026, là où il n'y a pas de conseil de prud'hommes aangeduide geschillen, daar waar geen werkrechtersraad 
institué pour les juger. Dans ce cas, la compétence terri- bestaat, ingericht om die te berechten. ln dat geval, wordt 
toriale des juges de paix est réglée conformément à l'arti- de territoriale bevoegdheid der vrederechters overeen- 
cle .U de Ja prédite loi. n kornstig artikel lt.& van voornoemde wet geregeld. >• 

VoLre Commission se rallie au début de cet article, qui Uw Commissie vereenigt zich met. den aanhef van dit. 
supprime une controverse. Mais elle ne peut adopter Je artikel, waardoor een twistvraag uitgeschakeld wordt. Wa! 
reste. En effet, le juge de paix connait actuellement de overblijft kan zij echter niet bijtreden. Inderdaad, thons 
contestations relatives au travail et qui ne sont pas {le la neemt de vrederechter kennis van de betwistingen welke he­ 
compétence du conseil de prud'hommes : c'est notamment. trekking hebben op den arbeid en niet onder de bevoegd­ 
le cas lorsqu'il s'agit des domestiques, chauffeurs, etc., ' heirl vallen van den werkrechtersraad: z;ulks is namelijk hel 
au service des particuliers et <les travailleurs de l'agri- geval wanneer het gant over dienstboden, autobestuurders, 
culture. Le juge de paix doit-il perdre sa compétence spé- enz., in den dienst hij particulieren, en over landbnuwwerk­ 
ciale à ce sujet ? Il semble que lel soit bien l'effel de Ja lieden. Moet de vrederechter afstand doen van zijn bijzon­ 
disposition qui vous est proposée, puisqu'il n'est question dere bevoegdheid op dil. gebied 9 Zulks schijnt wel het gevolg 
que des litiges indiqués à l'article premier de la loi sur les le zijn van de bepaling welke u voorgesteld wordt, vermits 
conseils de prud'hommes et que, d'autre part, la cornpé- er slechts sprake is van de geschillen opgesomd in artikel t 
tence territoriale serait réglée conformément ù la même der wet op de werkrechtersraden en, anderzijds, de plaat­ 
loi. L'innovation n'aurait aucune raison fl'r.lre. selijke bevoegdheid zou geregeld worden overeenkomstig 

dezelfde wet. De nieuwigheid zou geenerlei reden van be~ 
staan hebben. 

De huidige lekst van artikel 3, 5° zou, naar onze mee­ 
ning, moelen behouden worden, maar de toepassing er van 
wu uitdrukkelijk uitgebreid worden tot de geschillen 
welke van commercieelen aard zijn van (le zijde van den 
verweerder. 

iL Yernietiqende gebreken bij oerkoop of ruiling van 
<lieren. - Volgens den thans geldenden tekst, is de vrede­ 
rechter bevoegd om kennis te nemen van de vorderingen 
wegens vernietigende gebreken bij verkoop of ruiling van 
dieren, welke ook de waarde van den eisch weze (art. 3, 7°). 
Door den u voorgestelden tekst wordt deze bepaling gewij­ 
zigd in tweevoudig opzicht : 

IA.1 texte actuel de l'article 3, 5", nous paraît devoir être 
maintenu, mais i.l y a lieu d'en étendre formellement l'ap­ 
plicntion aux litiges ayant le caractère commercial {lans 
Ic chef du défendeur. 

L Vices réclhifJitoires dans les ventes Oil édwn(fes cl' cmi­ 
muur. - D'après le texte actuellement en vigueur, le juge 
de paix est compétent pour connaître des actions pour 
vices rédhibitoires, dans les ventes ou échanges d'animaux 
quelle que soit la valeur de la demande (art.. 3, 7•). Le 
texte qui vous est proposé modi fie cette disposi lion à 11n 
double point de vue : 
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L Le juge de paix ne pourrait plus, désormais, eonnal­ 
tre de ces demandes, en premier ressort, que jusqu'à la 
\a leur de I0,000 francs. Celte diminution de la compétence 
actuelle du juge ne nous paraît nullement indiquée, et l'ex­ 
posé des motifs du projet-n'en fournit d'ailleurs aucune 
raison; 

2. Le juge <le pui x serait désormais appelé à connaître 
.Je deux sortes {Ic demandes basées sIII· l'article 1648 rlu 
Code civil, les Hdions en rédhibition el Jes actions en nul­ 
li!{•. Qurmdor,111· rlonuitnt et bonus llomerus. L'article -lGHl 
n'est relatif 11u'ù I'action en rédhibition, action qui tend 
ù la résolution tic la vente, et non à la nullité {ic celle-ci. 
Il est vrai ,p,'ù l'heure actuelle, la compétence spéciale du 
juge de paix IIc s'éteud pas au cas où l'action tend ù l'an- 
1111latio11 de la vente pour cause d'erreur sur la substance, 
0II parce que lnnimal, atteint d'une maladie contagieuse, 
e . ..;t hors du Pn:111He1·c:c (Uép. prnl, 'Dr, b. ~ • Co111p. rin. et 
u,;m11., n'' .'l'll,. li scrnit désirable de voir· appliquer à cette 
action, la cotùpétenee spéciale du juge de paix, et c'est 
sans doute ce que le projet a voulu dire. 

~lais le texte nouveau omet de trancher une grave con­ 
troverse, qui divise la jurisprudence. C'est celle de savoir 
si le juge de paix demeure compétent, lorsque le défendeur _ 
a Iait acte {IC commerce. (Voir les décisions <lans les deux 1 
sens. Rép. prul. Or. b. v. Comp. cio. et comm., n° 822 
et .'J?.'J.) La meilleure solution est celle qui admet la com­ 
pétence du juge de paix, même si le défendeur est corn­ 
merçant. Elle para it triompher dans la jurisprudence. 
Nous vous proposons de la consacrer. 

Enfin, ajoutons que la jurisprudence · n'admet pas la 
compétence spéciale lorsque l'action S€ base sur un vice 
autre que les vices rédhihitoires légaux, soit par exemple 
un défaut spécialement visé au contrat. Désormais il n'y 
aurait plus lieu de faire cette distinction. 

Les juges de paix connaîtraient ainsi en dernier res­ 
sort jusqu'à la valeur de 1,000 francs et, en premier res­ 
sort, à quelque valeur que la demande puisse s'élever. 
des actions en rédhibition et des actions en nullité basées 
sur u11 vice ou -rlNauf de la chose. dans les ventes ou échan­ 
ges d'animaux, alors même que le défendeur aurait fait 
acte {ie commerce. 

;}_ lïnmmaqcs 1111.r· champs, [ruits el récoltes. - L'arti­ 
ele 3, 8" de la loi sur la compétence, attribue au juge de 
paix la conna issance {les actions pour dommages momen­ 
Ianós fait:, aux champs, fruits et récoltes, soit par l'homme, 
soit par les auirunux, quelle que soit Ja valeur de la de­ 
mande. f.c lcx1e qui vous est proposé apporte à cette dis- 
position mw <1011hlr modification : , 

f. Le juge fic paix ne serait phis désormais compétent 
que lorsque la demande n'excède pas la somme de 10,000 
Irnncs. 011 se demande pourquoi. 
2. D'm1frf' pnrl. il r·1:111i:iifrait. :-l'i!!hlr•-1-i!. rl1· trw., tlrnll- 

l" Yoortaan zou ,te vrederechter uiet meer, in eersten 
aanleg, mogen l.euuis nemen van deze eischen tenzij tot een 
waarde van 10,oon frank. Deze inkrimping vun de huidige 
bevoegdheid van den rechter lijkt ons geenszins gerecht­ 
vaardigd en ook de Mcn1nrie van Toelichting van het ont­ 
werp doet geen reden uan de hand; 

2'' Voortaan zou de vrederechter gel'oepen zijn om ken­ 
nis te ne111c11 va li twee soorten va Il eischen berustende op 
artikr! 16'18 ,a11 het Bnrgerli.ik Wetboek, de vorderingen 
lot koopvernietiging en rle vorderingen tot nietigverkla­ 
ri11g-. fJ:111i/f/,,q11P tlnrnri!«! ril bonus T1omr•1·11s. Artikel Hl-IS 
heeft slechts hetrekkinµ; op de vordering tot l;oopv'el'i'\.iê':! 
liging, welke strekt lol 011tl1itHling van den verkoopen niet 
tot nietigverklaring van <leu verkoop. Weliswaar strekt 

9 . ,· 
de bijzondere hevoegclhri,rl van den vrederechter zich voor 
het oogenblik niet ni: lol het gr.va 1 waarin de vo·r·dering 
grr-i<'hl is op {le nietigverklaring van den verkoop wegens 
dwaling omtrent de zelfstandigheid, of omdat het dier, aan­ 
getnst door een besmettelijke ziekte, buiten clrn handel is 
'Hep, prat. nr. IJ. \'" (1111m. tin. et r:r11m11., 11'" S?f.) Hel 
wure te wenschcn dat. op dezr: rnl'dering <le bijzondere 
hP.v:'lrQ'dhcid van den vrederechter zou toegepast woeden en 
z11lks is, ongetwijfeld, wel de bedoeling van het ontwerp 
geweest. 
ln rlen tekst word: echter verzuimd een cincle Le maken 

aan een ernstige twistvrnag waarover de rechtsp1',i.il/ ver­ 
deeld is, namelijk deze or flr, vrederechter bevoegd blij fi 
wnuueer de verweerder een daar! van koophandel' verricht 
heeft. (Zie heslissi ngen 'in beide richtingen : Rép. prat Dr. 
li. Camp, civ. et. um1111., n'"" 322 en 323.) De beste oplos­ 
sing is deze welke <le hc\"(>egdheid van den vrederechter 
aanvaardt zelfs wanneer de verweerder handelaar is. Zij· 
schijnt in de rechtspraak de bovenhand te lirijgen. Wij 
stellen 11 voor ze te bekrachtigen. · 

Voegen we hier ten slotte aan toe dat de rechtspraak rie. 
bijzondere bevoegdheirl niet aanvaard] wanneer- de vorde­ 
ring herust op een ander gebrek dan dr. wetlciijke koop 
vernietigende ~c-hreken, hrtzij bijv. een gebrek dat in de 
overeenkomst bepaald voorzien werd. Voortaan zou dit 
onderscheid niet meer moeten gemaakt worden. 

Do vrederechters zouden nlrlus, in hoogsten nanlrg lo{ 
een waarde vau duizend frnnk, en in eersten aanleg hoc' 
groot het bedrag van den eisen ook zij, kennis nemen v,111 
(lr vorrlrn-ingen tot lwopvrrniet:iging en van <le vorderingen 
tot nietigverklaring berustende op een gebrek derzàak; hij· 
verkoop of ruiling van dir-reu, zelfs wanneer rie verwecrrler 
,•r11 {laad van koophandel mocht verricht hebben. 

:, . S!'h(lr{f' r1m1 reklon, nructüen nf nehl!!l'w:hlrm. - Ar­ 
fi kel 3, 8°, van de wet op rlc bevoegdheid verleent aiùi'ct€in 
vrrckrcrhter de kennisneming van de vorderingen, i:ó.g{ 
steld wegrns tijdelijke scharle veroorzankt aan velden, 
vruchten en veldvruchten, hetzi] door rien mensch, hetzij 
{]oor de {lieren, welke ook de waarde van den eisch weze. 
De tekst ,lir 11 voorcesfekl wordt, wijzigt. deze bepaling hl' 
twPrrn11<li'..'. opzicht. : 

1 ° De vrederechter :1.011 voortaan nog slechts bevoegd. zijn. 
wanneer {le eiseh niet meer dan 10,000 frank bedraagt. 
\kn vraagt zich ar waarom. 

2" Anderzijds, znr1 hij, blijkbaar. kennis nemen van elke 
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/.f: projet de loi maintient celle compétence. mais un l.i 
réduisant .111:1: seules actions dont la valeur 11c dépasse 
pas la somme <le 10,000 francs. Celte réduction de la com­ 
pétence reconnue <Ic tout temps au juge de paix nous pa­ 
raît d'autant moins indiquée que les contestations de cette 
espèce ne présentent généra lemen! pas fie <liffirulti•s par­ 
liculières. 

pétence spécia le rlu juge de paix comprend : 
Hl0 IA.'s nel ions en bornage, celles relatives ù la diRln1ice 

prescrite par la loi, les règlements pnr+lcutiers el l'usage 
des lieux, po11r les· plantations d'arbres <'I de hales.. 

1 i O Les actions relatives aux construction cl. travaux 
énoncés dans l'article 674 du Code civil. 

Le projet du Gouvernement ne reproduit pas ces textes. 
JI propose cependant de rait'<' rentrer dans la compétence 

ma~es, y compris ceux qui n'ont pas 1111 rnrncti-re momon- l ~chadr, clc-,w welke niet \'<111 lijdelijken aard is, inbegrepeu. 
tane. 1 . 

1 1 
. • · t 

Rn réalité, la disposition actuelle n'a plus guère d'ap- 1 Ile huidige bepaling wordt, eigenli] ,, 11~na 111~ iueer 
plication, depuis qu'un arrêt de la Cour de Cassation du i toegepast sedert een arrest van het Hof van. Verhrekiug van 
J5 décembre 1!)21 (Pas., 1922, I, 102) a décidé c111e le juge j 15 December 1921 itros., 1922, 1, 102) beslist heeft dal de 
<le paix est radicelement incompétent pour connaitre de vrederechter volstrekt onbevoe?d is om kennis Ic nemen van 
l'action dont nous nous occupons, lorsque le dommage de vordering waarover het hier gaat, wanneer de schal~~ 
résulte d'un fait accompli par un commerçant dans I'exer- voortvloeit uit een daad verricht door een handelaar ht.t 
eiee de son commerce ou (le son industrie. I.e projet omet de uitöefening nm zijn handel or zijn bedrijf. Hel 011t- 
(le se prononcer sur la question. werp raakt deze kwestie niet aan. 

Votre Commission vous propose de modifier le projet en Uw Commissie steil II voor het ontwerp in dezen zin te 
ce sens que le juge <le paix connaîtrait désormais, comme . wijzigen dal de vrederechter voortaan, zooals lol dusver 
il a connu jusqu'ici, des '.lC~ion~ pour dommages aux I keno.îs IICIIU'll zou van de vorderingen_ wegens schade .. [l<'." 
champs, etc., sans aucune limitation de somme. Et la con- velden. enz., zonder eeuigerlei beperking van de so111. l·.11 
trove_rsc serait tranchée ~n fav~t,r de la rom~tencc du juge J de twistvraag wu opgelost worde,~ ten gunste van {le h1\­ 
cantonal, dans Je cas 011 Ic défendeur a fait acte <le corn- 1 voegdheid van den kantonrechter m. gem! de verweerder 
merce. een dnad van koophandel verricht heelt. 

Au surplus, ln distinction entre les 1lo1111nages momen- Daarenboven, daar lrct onderscheid tussohen tijdelijke 
tanés et les dommages permanents ét..anl très malaisée, schade en blijvende schade zeer moeilijk is, stelt uw Corn­ 
votre Commission vous propose de suivre Je projet sur ce missie u voor hel ontwerp op dit punt bij te treden Pli 

point, et d'attribuer au juge cantonal le pouvoir de Iran- aan den kantonrechter de macht te verlecncn om de belwis­ 
ch~r les contestations relatives à tous donu~ages, r çom-

1
! tingen aangaande elke, schade, de_ bli,jv~1~lc s_~hade inbe­ 

prrs les dommages permanents. li en résulterait une grepen, op te lossen. Zulks zou met wern1g bijdragen lol 
grande simplification de la procédure : au lieu d'avoir, en ! vereenvoudiging van de rechtspleging : in plaats van m 
première instance, la compétence du juge de paix ou celle eersten aanleg de bevoegdheid van den vrederechter or 
du tribu~al <le oommerc~, nous aurions, en premier rcs-1 deze van de .rechlhank van koophandel le hebben, zouden 
sort, toujours, celle du Juge de paix, cl, en appel, celle wij, in eersten aanleg, steeds deze van den vrederechter 
du tribunal de première instance. Et l'on ne pourra pas • hebben en, in beroep, deze van de rechtbank van eersten 
sérieusement soutenir, semble-t-il, que ln connaissance du aanleg. En men kan toch niet ernstig volhouden dat •Ic 
juge de paix ne vaut pas celle des juges du tribunal de kennis van den vrederechter niet opweegt tegen deze van 
commerce, lorsqu'il s'agit d'apprécier des dommages eau- ,le rechters in de rechtbank van koophandel, wanneer liet 
sés aux champs, fruits et récoltes, par les émanations des ~aal om het waardeer-en "an de schade veroorzaakt aan 
briqueteries ou antres élnblissements industriels. velden, vruchten en veldvruchten, veroorzaakt door de 11il- 

. waserningen van sleenhakkerijen en andere industriëclc 
: inrichtingen. 

G. Ohliqnf.ion de now11Hr,1•, srrniiudc» lr;1Jo/1•s l'i droits 6. l'r.1plir:hlinyril van 11fll11u1rscllflJJ, mrllrlijkc erltlienst- 
de 7Ja.çswr. -- Aux termes de la loi act nolle (art. :), !)0), le f111{/rhrdr11 1•11 recht von onrryrmu. - Op grond vu n de gel­ 
juge de paix est compétent pour connaitre, sans limitu- dc11dc wel (ar]. :i, !)0), is de vrederechto«, zonder beper­ 
tion de sommes : nes acl.iom; relatives ù l'élagage des ar- l.i11g van som, hcvü<'~~I om kennis le nemen van de vor­ 
bres ou haies el au curage. soit des fossós, soit <lf's ca- <IPri11.!.(cn betreffende het snoeien van l.ontueu of hagen en 
naux servant ù I' irriga! ion des proprii•tt;s ou au mouve- het lrnischc11. hetzij vau grachten, hetzij van ka nn lem 
ment des usines. 1 1li1•11t'11de om eigenrlnnunen te bevloeien of om aan Iahrickeu 

bewccekrncht te vr.rsrha ffen. 
fiel wdsontwcrp heho11,H deze bevoegdheid, maar be­ 

wrkt ze lot de vorderingen waarvan de waande nier. meer 
dan 10,000 frank bedraagt. Die vermindering van rle steeds 
l{)t hei gebied van den vrederechter behoord hehbcndc lw­ 
rnq{flhei<I, lijk! ons <les Ic minrler aangewezen, <laar <Ic 
geschillen van {lieu .rard gewoonlijk geene bijzonder« moei­ 
lijkheden opleveren. 

Luidens to0 en H" van het. thans geldende artikel 3, 
omvat de bijzondere hevoegrlheid van den vrerlerechler : 

IW Dr. vorderingen tol. arpaling, e11 (lie betreffende de 
afstanden door de wet, de hijzondcrc reglementen en 
hel plaatselijk gebruik opgelegd, voor het planten van hoo­ 
rnen en van hagen ; 
H0 De vorderingen betreffende de bouwwerken en wer­ 

ken aangehantd in artikel 67t van het Burgerlijk Wetboek. 
In het ontwerp van de Regeering komen die teksten niet 

voor. liet stelt nochtans voor, de bevoegdheid van den 

Aux fermes <les 10° et l 1° de l'article 3 actuel. ln corn- 
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<lu juge de paix, mais jusqu'à la vuleur <le -10,000 francs I vrederechter uil te breiden, doch slechts lol eene waarde 
seulement, les contestations qui out pour objet des ser\'i-1 van to,000 Crank, lol de betwistingen die betrekking' hebben 
tudes. op erfdienstbaarheden. 

Had de steller het inzicht, voormelde rechten l1! rang­ 
schikken tusschen de wettelijke erldienstbanrheden ? Dit 
is ons niet bekend. 
Wij stellen u voor de n" 9, 10 en 11 van artikel 3 van 

de wet op de bevoegdheid te behouden e11 hel voorwerp 
van die bepalingen uit te breiden. De stellers van de wel 
van 1876 hadden er aan gedacht, den vrederechter een,\ 
algemeeno bevoegdheid te verleenen in zake afpaling en 
voor alle andere vorderingen betreffende de erkliensthaar­ 
heden die ontstaan uit cle ligging van de plaatsen c11 degen,.• 
die door de wel gevestigd zijn. De tekst, dien wij u voor­ 
leggen, stemt overeen met !lie gedachte. 

De belending van onroerende eigendommen dont, tus­ 
schen aangrenzende eigenaars, zekere betrekkingen 01117 
staan die soms tot gevolg hebben dat 1c eencn voor de 
anderen iets moeten doen. nie verplichtingen komen vau 
rechtswege tot stand tusschen eigenaars, door het feil zelf 
der nabuurschap. Zij n10ge11 niet verward worden mrt de 
erfdienstbaarheden, want ,lne laatste leggen slechts eenn 
zuivere onthouding op aan den eigenaar van het dienstbaar 
erf'. (Planiol, Traité étém, Dr. cin., n" 236fi-2367.) Di1• 
verplichtingen gelden namelijk voor het afpalen (R. W .. 
art. 61-6), de afsluiting der eigendommen (B. W., art. 61i3), 
het snoeien van boomcn en hagen (B. \V., art. 672, velrl­ 
wetb., art. 37), het reinigen der gemeene of niet gemeenc 
grachten dienende tot scheiding tusschen rle erven (B. W., 
art. (lfi!), veldwetb., art. 33). 

Door de ligging van de plaatsen en door toedoen van rie 
wet, komen, daarcuboven, t usschen aangrenzende eigr.­ 
naars, crfdiensthaarheden tol stand rlie eveneens vau 
rechtswege bestaan buiten <le medewerking van rlen wil <Ier 
belanghebbenden. Zjj hebben inzonderheid betrekking op : 
den afloop van natuurlijk water (R. W., arl , 6,W), rlon 
afloop van regenwater /B. W., art. G81), de uitvoerim; 
van sommige werken of liet aanleggen van opslagplaat.sen 
die van aard zijn om den nabuur te schaden (B. W., art. 
li7'~), het maken van uitzichten en van lichten (R. W .. 
art. 67!", lot 680), de niet. grtn1\Cll<' hagen, boomen 1·11 
grachten (R. W., art. (lfi!) tot. 673 vervangen door hel Yeld­ 
wetboek, art. 30 tot 37), den overgang voor ingesloten er­ 
ven m. \V., art. 1182-685). 

Reeds lcn huldigen dage, worden de belwi-! im(c11 van 
dien aard meestal voor den vrederechter aa11ha11gig- ge­ 
maakt, gezien de voornaamste cr van door tl<' wet van 
25 Maart 1876 aan dien magistraat worden voorbehouden. 
Wij stellen II voor, die verlecning van rechlsmarh! Ic ver­ 
algcrneenen voor alle verplichtingen voortspruitende uil de 
h1+m<ling der onroerende eigendommen en voor alle wet­ 
lelijke orf'dienstbaurhorlcn, alsook voor degene die ontstaan 
uit de ligging der plaatsen. 

Doch de uibrciding van bevoegdheid zou nif'! van loc .. 
passing zijn op de verplichtingen of erfdiensthnarhcden in 
verband staande met het publiek- of administratief recht, 
zooals de vooreorgsmaatregelen opgelegd aan de eigenaars 
door de nabijheid van een bosch, van een waterloop, 
vnn eenc haan, van een spoorweg, van een verdedigings- 

Le rédacteur a-t-il entendu ranger les droits ci-des,;us 
parmi les servitudes légales? Nous l'ignorons. 

Nous vous proposons de maintenir, mais en étendant 
leur objet, les n°• 9, to et tl de l'article :3 de la loi sur ln 
compétence. Les rédacteurs de la loi de 1876 avaient son~;(: 
ù attribuer au juge de paix une compétence générale pour 
Ic bornage el pom· toutes autres actions relatives aux ser­ 
vitudes qui dérivent de la si tuation des lieux et à celles q~1i 
sont établies par la loi. C'est à cette idée que se rattache 
le texte que nous vous soumettons. 

La contiguïté <les propriétés foncières fait naitre, entre 
propriétaires voisins, certaines relations qui Jes obligent 
parfois les uns envers les autres ù faire quelque chose. Ces 
obligations naissent de plein droit entre propriétaires, du 
seul fait du voisinage. Elles ne peuvent être confondues 
avec les servitudes, car celles-ci n'obligent jamais Ic pro­ 
priétaire du fonds asservi qu'à une pure abstention (Pla­ 
niol, Traité élém. Dr. ciu., I, n°' 2366-2367). Ces obliga­ 
tions concernant notamment Ic bornage (C. C. art. 6/d}), la 
clôture <les propriétés (C. c. 663), l'élagage {les arbres el 
des haies (C. c . art. 672, C. rur. art. 37), Ic curage des fos­ 
sés, mitoyens ou non, qui servent. de délimitation entre les 
propriétés (C. c. art. (;6!), C. rur. ar! .. 33). 

La situation <les lieux el la loi créent, au surplus, entre 
propriétaires voisins, <les servitudes qui, elles aussi, exis­ 
tent de plein droit, sans l'interventiou rie la volonté des 
intéressés. Elles conce•·nent notamment : l'écoulement des 
eaux naturelles (C. c. art. 64-0), l'écoulement des eaux 
pluviales (C. c. art. 681), l'établissement <le certains tra­ 
vaux ou dépôts de nature à nuire nu voisin (C. c. art. 67'1), 
l'ouverture de vues et jours (C. c. art. 675 à 680), les haies, 
arhres et fossés non mitoyens (C. c. art. 66!) à 673 rem­ 
placi'·s par C. rur. aet. 30 à 37), Ic passage en cas d'en­ 
clave (C. c. art. 682-685). 

Déjà, ù l'heure acluelle, les contestations de cette es­ 
pèco sont généralcrncnl portées devant le juge de paix 
puisque la loi du 2G mars 1876 soumet à ce magistrat les 
principales (l'cnlTe elles. Nous vous proposons de généra­ 
liser celle attrihution (le juridiction à toutes les obligations 
uaissun] ile l;i contiguïté <les propriétrs foncières et. à 
toutes les servitudes légales, comme à cel les qui dérivent. 
de. ln si tuation des I ieux. 

~fois l 'extension {le compétence ne serait. pas applicable 
aux obligations ou servitudes qui se rattachent au droit 
public ou administratif, telles que les précautions impo­ 
sées aux propriétaires par le voisinage <l'un bois, d'un 
cours d'eau, d'une route, {l'un chemin de fer, d'un ouvrage 
de défense militaire, les servitudes relatives A I'étnhlisse- 
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inent d'une distribution d'énergie électrique, etc. Les ac- 1 werk, de erfdienstbaarheden betreffende den aanleg •;a11 

lions civiles qui naîtraient de semblables questions reste- , cene geleiding voor cleclnsche drijfkracht, enz. Ile bur­ 
raient soumises aux règles générales de la compétence, 1 gerlijke rechtsvorderingen die uit dcrgelijl,e aaugelegenhe­ 
ou aux règles spéciales qui seraient établies à ce sujet. den zouden outs taan, zouden onderworpen blijven aan de 

algemeene regelen der bevoegdhekl, of aan de bijzondere 
regelen die le dier zake zouden voorzien worden. 

Faut-il n vee la loi actuelle, excepter le cas où (( la pro­ 
priété, les droits de servitude ou la mitoyenneté du mur 
sont contestés » (art. 7) ? Nous ne le croyons pas. 011 

connaît l'extrême difficulté que présente la distinction 
entre J'action en bornage proprement dite et l'action en 
revendication de la languette de terrain formant la limite 
<Ic deux propriétés. Et, d'autre part, qui mieux que Ic juge 
cantonal, est à même d'instruire et de juger la contestation 
relative à l'existence de la servitude ou à Ia mitoyenneté 
du mur? Généralement, d'ailleurs, la valeur de l'objet 
concret de la revendication, de ln servilmde ou <le la mi­ 
tovenneté ne sera. pas très supérieure à fi,000 francs. Le 
souci d'éviter les conflits de compétence nous porte à vous 
proposer de biffer cette partie de l'article 7 actuel de la 
l11i sur la compétence, comme nous Ic faiso11s pour la par­ 
tie qui concerne les baux. C'est d'ailleurs ce que propose 
Ir. projet. 

Dient men met de huidige wet eene uitzondering te ma­ 
ken voor de gevallen waarin u de eigendom, de erldienst­ 
haarheden of de geruc.2ns(•lwppelîjkl1ei<I vau den muur 
worden betwist" (art. 7) ? \\'ij meenen dil niet . .\leu weet 
hoc uiterst moeilijk het valt, een onderscheid te 111akr11 
tusschen de eigenlijke vordering tol afpaling en de rechts­ 
vorrlcring tot opcisching van <Ic strook grond welke (k 
grens uitmaakt iusscheu twee eigendommen. En, aurler­ 
zijds, wie is er- beter in staat dun de kantonrechter 0111 

de hetwisting betreffende het bestaan van de· erfdienst­ 
hanrheid of de gemeenschappelijkheid van den muur· 11, 
onderzoeken en dienaangaande eene beslissing te treffen'! 
Trouwens zal de waarde van het concrete voorwerp van (If' 
opeisching, de erfdienstbaarheid or dru g1•111t'r1w11 cigcnlo111 

over 't algemeen niet veel meer rlau :;,ooo frank bedragen. 
Ten einde geschillen van bevoegdheid te voorkomen, heh­ 
ben wij het nuttig geacht u voor Ic stellen dit gedeelte van 
liet huidige artikel 7 van de wel op de bevoegdheid te 
schrappen, zooals wij het deden voor hel gedeelte befrd­ 
lende de huurovereenkomsten. Hot ontwerp stelt dil lröu­ 
wens zelf voor. 

1 
fi n'est. peul-être pas inutile de remarquer. en passant, 1 lfet is misschien niet overbodig cr, terloops, op te wij- 

que les artioles 8 et 2'l du Code rural relatifs au droit de I zen dat deartikelen 8 en 21 wu, liet Yeldwctboek betreffende 
fouille et. aux irrigations et dessèchements sont maintenus : : hel delfrecht en betreffende de bevloeiingen en drooglceein­ 
le juge de paix c?nnaît de ces matières, en premier res-1 gen wordengcha11~1l1aafd : de vrederechter neemt kennis Vi.\11 
sort quelle que soit la valeur de la demande, el, en dernier 

I 
deze gcsch,llen, 111 eersten aanleg, welke ook de waarde 

ressort, jusqu'à la valeur de 1.00 francs. Mais ce dernier- van de rnr{lertng zijn mug, en in hoogsten uuuleu, lol t'en 
chiffre déjà, porté à /i00 f'rancs par la loi du '15 septem- waarde van :100 l'rank. Dit laatste cijfer echtor, rPeds op 
bre 1928, est porté à '1,000 francs par Je présent projet /i00 frank gebracht. hij de wet van 15 September l!l:!8, 
(art. 2 nouveau). wordt bij ,rlit ontwerp op 1,000 frank ,!.(ehracht (11ie11\\ arti- 

kel 2). 

votre Commission vous propose de laisser sous l'em­ 
pire du <Ir-oil. commun les servitudes autres que les servi­ 
tudes légales. (Voir ci-dessous, n° 12 <ln rnpport.) Mais 
elle croit devoir faire une exception pour le droit de pas- ! 
sage. Déjà à l'heure actuelle, les praticiens portent de 1 préférence les contestations sui· cel objet devant le juge de \ 
paix, en qui ils voient, à juste titre, le juge tout indiqué. 
pour statuer sur de pareilles questions. Mais pour que le 
.ingr soit légalement compétent, il faut que la demande 
u'ait pas une valeur supérieure à 2,500 francs (5,000 fr. 
suivant le projet). Or, rien n'est délicat comme la détermi­ 
nation de la valeur de pareille demande, et on peut d'ail­ 
leurs, pour apprécier celle-ci, se placer au point de vue du 
demandeur (son intérêt à jouir du droit <le passage) ou au 
point de vue du défendeur {dépréciation que l'existence du 
droit <le passage imprime à sa propriété). Pour ces deux 
raisons, votre Commission vous propose d'attribuer aux 
magistrats cantonaux la compétence en premier ressort en 
matière de droits <le passage, quelle que soit la valeur <le 
la demande. 

Et quel le que soit leu ,, origine. l•:n effet, le texte port,e : 

Uw Commissie stelt II voor· {le erfdienstbaarheden, bui­ 
ten <le wettelijke erfrlienslbaa rherlen, niet aan hel gewoon 
recht. le onttrekken. (Zie hieronder n' 12 van het verslag.) 
Zij meent, evenwel, een uitzondering le moeten maken 
voor het recht van overgang. Reeds thans brengen <le pme­ 
tici de betwistingen dienaangaande liefst vóór den vrede­ 
rechter in wien zij, terecht, den aangewezen rechter z.1e11 

om uitspraak te doen in zulke zaken. ?!laar opdat (k reen­ 
ter wettelijk bevoegd weze, mag <le eisch geen hoog,•r 
waarde hebben flan 2,500 frank (5,000 frank volgens hef 
ontwerp]. Welnu, niets is zoo kiesch als tie bepaling vau 
de waarde van zulken eisch, en men kan zich, trouwens, 
om dezen te waardeeren, op het standpunt plaatsen van df'n 
aanlegger (zijn belang ten opzichte van hef. genot van het 
recht van overgang) of wel op dit van den verweerder (vt•r­ 
mindering van waarde welke uit hel recht van over<,\Hllg 
voor zijn eigendom voortvloeit). Wegens beide redenen sirli 
uw Commissie u voor aan de kantonrechters de bevoegdheid 
i ll eersten aanleg toe te kennen in zake rechten van over­ 
gang, welke nok de wnnrde v1111 rlen eisch weze. 

En welke ook zijn oorsprong weze. Inderdaad. de tekst 
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les cc droits de passage », et non " les servitudes de pas­ 
sage». Ces droits peuvent être et sont le plus souvent des 
servitudes. )lais la règle de compétence serait la même, 
s'il s'agissait d'un droit personnel que le demandeur pré­ 
tend lui appartenir. Et la même compétence serait main­ 
tenue dans le cas où Ic demandeur se fonderait sur I'exis­ 
ronce d'un chemin de desserte ou d'exploitation, créant au 
profit des propriétaires riverains un droit de copropriété 
sur le chemin 011 Ic sentier. (Voir sur celte notion : Cass., 
:!:> févr. 181I. ïras., 1841, I, l27; Cnss., 13 juil. 18,>:i. 
Pa.~ .• 1855, J, 351; Cass., li juillet 188:-1. Pas., 1883, I, 2!Jli-; 
r.iv. Arlon, t" Juil. i!HA. Pas., 1918, III, 195; .J. d. p. 
Bocheforl. 2!) juil. 1916 . .J. J. P., lfll7, 2:i2; Sinzot 1., 
l.es chemins d'exploit1tlim1 l'i I'enclane, Tamines, ·1921.) 

7. :lctùms nosscssoires. -· Jusqu'à ce jour· le j11gc rlr 
paix connaissait de ces actions, quelle que lï1t leur valeur 
larf. :3, 12°). D'après le projet (art. 2his, :l" nouveau], il 
n'en serait plus ainsi désormais et 11~ juge devrait se ,lé­ 
clarer incompétent dès que la valeur <le la demande dépns­ 
serait la somme de l0,000 francs. Cc qui reviendrait prati­ 
quement à enlever au juge de paix toutes les actions pos­ 
sessoires, c'est-à-dire une matière où son intervention ra­ 
pide et peu coûteuse rend les plus grands services. Votre 
Commission propose le maintlen <le la disposition actuelle. 

8. Yenies de semences, d'enqrais et ile substances desti­ 
nées á ln nourriture des animau». -- Les dispositions en 
vigueur (art. 3, 13°) sont maintenues, mais le · texte qui 
vous est proposé spécifie (art. 3, 1 °) que ln compétence du 
juge existe quelle que soit la nat.ure de la demande, cc qui 
avait d'ailleurs été toujours admis. 

!l. Dommaqes causés por les lripius wu truit» nt récoltes. 
-~ L'article 11 du projet déclnre que " le nombre 150 qui 
figure à l'article 'Ibis de la loi du 28 lévrier 1882 sur hi 
cirasse. modifié par la loi du ft avril 1900, csl rc111plac1' par 
1,. nombre 1. ,000. " On sait que les indernnités pour dom- 
111ages causés par les lapins aux Fruits et récoltes sont 
portées au double (art. 7/h, nl. 1"' 1h' ln loi sur ln chasse). 

lhrnlrc part, ln loi actuelle ,lrclnrc <rur~ l'appel n'r·sl 
recevable que si la demande est s11p(•ric11J'e ù l'i0 frn nes de 
rlonunage simple. Pour qu'il y ait harmonie r.ntre les chif'­ 
fres, voire Commission vous propose cle remplacer ·150 pn1· 
:;no et non par mille, comme Ir sugg/•r·c Ic projet .. 

10. Oppositirms re/rllin1•s á I' riparr;nf' rie la lemme 11111ri<;r. 
rl d11 mineur. - Aux termes <le l'arlicle 3, l:S0 en vigueur, 
introduit dans notre législation par la loi du ·I 0 févriei­ 
l '100, relative à l'épargne {Ic ln femme mari(·e et {lu mi­ 
ncur. lr.s juges {le paix connaissent, en premier ressort, ù 
quelque valeur que la demande puisse s'élever, (< <les op­ 
r,ositions prévues par les articles 23bis et 23quate-r de la 
loi rlu 16 mars 1865. » I.€ projet réduit ln compétence spé­ 
ciale <111 juge de paix à la somme {le 10,000 francs, cc qui 
s'impose d'autant. moins que les sommes que la îemme 
mariée r.! Ic mineur peuvent retirer de ln r.aissc ,d'épargne. 
ne s'élèvent respectivement qu'à 500 francs et à 300 francs 
par mois. 

J 1. /Jisposition que le projet ne reproduit pas. - C'est. 

luidt : <le " rechten van overgang )) en niet a de erfdienst­ 
baarheden van overgang ». Deze rechten kunnen erf'dienst­ 
baarhedcn zijn en zijn zulks doorgaans. Maar ile bevoegd­ 
heidsrege! zou dezelfde zijn indien het ging om een per­ 
soonlijk recht dat, naar aanlegger beweert, hem toekomt. 
En dezell'de bevoegdheid zou gehandhaafd blijven voor hel 
geval dat aanlegger zich zou beroepen op een huur- ,.)f 
bedrijfsweg, waarbij voor de boordeigenaars een recht 
van medei'ig-en-llom op den weg of op het pa-fi beslaat. (Zie 
over dit hegrip : Cass., 25 Februai·i 18H.Pas., 18"1, I.127, 
Cass., ·UI .Tnli :l855. Pas.; 1855, I. 3riti; Cass., 6 Juli 1883. 
Pas, t88:1, l. 291; Civ. Aarlen, 1 Juli 19H. Pas., 1918, 
lfl. 105; Yredeger. Hqchefort, 20 Juli urn; . ./ . .r. P., 1917, 
2:,2; Sinzot., I., /J?S chemins ri' e:r:7i/oiloU1111 f'[ /' cncinn«, 
Tamines, Hl21.) 

7. Bcsitsnordnrinqen, ~ Tot nog toe na m de vrederech­ 
ter kennis van deze vorderingen, hoe groot ook hun waarde 
was (art. 3, l2°). \'o!ge11s het ontwerp (ad. 2bis, 3" nieuw) 
zou dat voortaan niet meer het geval zijn en zou de rech­ 
ter zich onbevoegd moeten verklaren zondra de waarde van 
den eisch de som van 'L0,000 frank overtreft .. Wat praetisol, 
cr· op neer zou komen, dat den vrederechter at de bezits­ 
vorderingen ontnomen worden, {]_ i. een stof waar zijn 
snelle en goerlkoop« tussohenkomst de grootste diensten 
bewijst. Uwe f:ornmissic stelt voor (le t.hnns geldcnck rcgr,­ 
ling te behondiw. 
8. Verkoop van welen, mestsiojîen en veevoeder. 

--- De thans geldcnrle beschikkingen (art. 3, 13°) worden 
behouden, doch de u voorgelegde tekst bepaalt (art. 3, !0) 
dat de recl1ter bevoegd is,· welke ook de aard van den eisch 
weze, wat trouwens steeds werd aanvaard. 

9, Scluuie door de konijnen berokkeïu! aan de vruchten 
en tuin den ooqst . - Artikel lt van het ontwerp bepaalt 
dat het. cijfer :150, dat voorkomt in artikel 'lbis van de wet 
van 28 Februari -l882 op rie jacht, gewijzigd hij de wet 
van lt. April 1900, vervangen worrll door het cijfer 1.000. 
~'[en weel dat de vergoedingen wegens schade door de 
konijnen berokkend aan de vruchten en aan den oogst ver­ 
duhbeld worden (art. 7bis, 1° al., van de wet op de jacht). 

Anclerzijcls bepaalt de huidige wet. dat het hooger beroep 
slechts ontvankelijk is zoo de cisch hooger is dan ·I 50 frank 
enkele schade, Om overeenstemming te bekomen tussehen 
de cijfers, stelt uwe Commissie u voor 150 te vervangen 
door 500 en niet door 1000 zooals het ontwerp voorstelt. 

JO. Venet met betrekking tot de spaargelden van de (J/J­ 
tuuotle vrouw en van tien minüeriariqe, - Krachtens het 
geldend artikel 3, 15°, in onze wetgeving gPhr8chl door de 
wet van 10 Februari -1900, met betrekking tot de snaar­ 
gelden van de gehuwde vrouw en van den minderjarign. 
nemen de vrederechters in eersten aan leg kennis, welk ook 
het bedrog van den eisch weze << van het verzet voorzien hij 
de artikelen 2:ibis en 23qullter der wet van Hi Maart 186!i n. 
Het ontwerp brengt de bijzondere bevoegdheid van den 
vrederechter terug tot de som van 10,000 frank, wat des te 
minder noodzakelijk is, daar ,rle sommen die de gcln1wrl<' 
vrouw en de minderjarige mogen terugtrekken uit d~ 
Spaarkas, respectievelijk slechts G00 frank rn :ion frank· 
per maand bedra gen. 
H. Bepaling 1/ù: door het ontwerp wordt weqgelalcn. - 
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~el!_c _de l"artic_Ie_ :i, 6° rc~atirc au~ actio~s en domnu~ges- '! Het is deze van_ artikel 3, G°, betrek~~lijk de :vor~lcringcn tot 
iutèrèts pour mjures, voies de fait et violences légères, schadevergoeding wegens beleedtging, feitelijkheden eu 
intentées i1Kl~peml'.u11111cnt. d'un? poursuit_e ~levaut 1~ tri- 1

1 
licht_e gm~~lddaden'. _ingesteld onafhankelijk ~an. een ver­ 

h1111al de police. Celle acnon I1 a aurIIII intérêt pratique, volging voor de politierechtbank. Deze vordering is zonder 
et, d'ailleurs, gî·11{:r~1le111enl, le juge sera compétent pour I practiseh belang, en in 't algemeen zal de rechter trou­ 
en eo~n-~itre, en r~rl~• de sa compétence générale. Votre I \~~IJS bevoegd zijn om er k~nnis van te ne~ne~l, kra_cht~ns 
Commission se rallie a la suppression. 7.1.1ne algemeene bevoegdheid. Uwe Commissie sluit ziel: 

aan bij de intrekking. 
· ,12. Nieuwe bepalùiy door het ontwerp voorgesteld. 

Het wetsontwerp stelt eon nieuw artikel voor luidende 
12. Disposilion 111111vl'{le proposée JHO' le proiet, - Le 

projet. de loi propose 1111 article rédigé comme suit : 1 
1 

" :lrl. :'!bis. - Les juges de paix connaissent jusqu'à la 
valeur de 10,000 francs et en dernier ressort jusqu'à la 
valeur de l,000 francs ... 2'' Des contestations ayant pour 
ohjct un droit d'usufruit, d'usage ou d'habilation. de ser­ 
vitude, d'emphytéose ou de superficie, un droit relatif ,\ 
l'usage, à la jouissance, à l'entretien, à la conservation 01I 
à l'administration de la chose commune e11 cas fie copro­ 
priété ... » 

foire Cornmission n'a pas admis, pour les dispositions 
fioul il a été question jusqu'ici, une compérenco rtüione 
summae intermédiaire entre la compétence générale (5,000 
îr.) et la compétence illimitée. C'est, en effet, ouvrir la 
porte à la discussion <Ic la compétence du juge, e:haque fois 
que la valeur de la demande se rapproche rie 10,000 francs 
uu paraît légèrement supérieure ù ce chiffre. Il ne fout pa-; 
oublier, d'ailleurs, que la détermination de Ja valeur 
réelle d'une demande est souvent très malaisée. 

Nous ne pouvons donc vous suggérer l'adoption du texte 
reproduit ci-dessus, d'autant moins que l'intérêt <le I 'fla­ 
hl issement d'une compétence ne s'écartant que dans UHC 1 
faible mesure (soit 5,000 fr.) de Ja compétence générale, 
ne parait pas présenter une grande utilité. 

Votre Commission s'est demandé si le juge de paix peut 
i'·tre rendu compétent, sans fixation de somme, pour les 
matières indiquées au texte. Elle vous propose d'établir 
IIIIe distinction. 

l.es contestations qui ont pour ohjct un droit d'usufruit, 
1l'usa;;c ou d'hahitation. une servitude (autre que les ser­ 
vitudcs légales et Ic droit <le passage), un droit d'emphy­ 
téose ou de superficie peuvent avoir une importance très 
considérable : c'est notamment le cas pour I'usuf'ruit et 
pour certaine- servitudes établies par convention. C'est 
pourquoi votre Commission vous propose de maintenir, en 
cette matière, Ic droit commun, Ic juge de paix connais­ 
sant de ces d,•mandc:, dans la mesure de sa compétence 
gr,ni~ralc seulement. 

D'autre pari. ii parait ratioucl de soumcure au j11ge de 
paix. ('n premier n'ssort. i'1 quelque valeur que la demande 
puisse s'(·lcvr'I', les rontc~tations ayant pour objet un droit 
relatif ù l'usage. ù l,1 jouissance.à l'entretien, à la con­ 
servation ou ù l'administration de la clmsc commune en 
ras de copropriét«. 

Votre Commission propose de modifier le texte en censé­ 
quence cl <l'insfrcr ln drrnirrc partie -le la disposition n 
la sui le de celle qui concerne les baux. 

l,P~ observations ci-dessus onl engagé votre Commission 

" :lrl. 2/ùs. --·- ne vrederechters nernen kennis, lol. een 
waarde van tieu duizend frank en in hoogsten aanleg lol 
een waarde van duizend frank ... 2° Van de betwistingen die 
betrekking hebben op een recht van vruchtgebruik, gebruik 
or bewoning, erfdienstbaarheid, erfpacht of opstal, een 
recht dat betrekking heeft op het gebruik, het genot, het 
onderhoud, het behoud of het beheer van <le gemeenschap­ 
pelijke zaak in geval van medeëigendom ... ,, 

Uw Commissie heeft, voor <le bepalingen waarvan tot 
dusver sprake geweest is, geen bevoegdheid roiione sum­ 
mae aanvaard liggende tusschen de algemeene bevoegdheid 
(5,000 frank) en de onbeperkte bevoegdheid. Inderdaad, 
dit zou aanleiding geven tot betwisting over de bevoegd­ 
heid van den rechter telkens als de waarde van den eisen 
'10,000 frank benadert of ietwat hooger dan dit cijfer 
schijnt te zijn. Trouwens, men mag niet vergeten 
dat de vaststelling van de werkelijke waarde van een cisela 
vaak zeer lastig is. 

Wij kunnen u dus niet aanraden bovenstnanden lekst 
aan te nemen des te minder daar het instellen van et·,1 
bevoegdheid, welke slee-hts in geringe mate (hetzij 5,000 
frank) afwijkt van de algemeene bevoegdheid, niet. van 
groot nut schijnt te zijn. 

Uw Commissie heeft zich afgevraagd of de vrederechter 
niet, zonder bepaling van som, bevoegd zou kunnen ver­ 
klaard worden voor de zaken welke in den tekst vermeld 
worden. Zij stelt u voor een onderscheid te maken. 

De betwistingen die -hetrekking hebben op een recht Yan 
vruchtgebruik, gebruik of bewoning, een erfdienstbaarheirl 
(behalve de wettelijke erfdienstbaarheden en het recht van 
overgang), een recht van erfpacht of opstal kunnen van 
zeer groot belang zijn : zulks is namelijk het geval voor bel 
vruchtgebruik Œ voor sommige erfdienstbaarheden geves­ 
tigd bij overeenkomst. Daarom stelt uw Commissie voor 
dat voor dergelijke zaken het gewoon recht zou blijven 
gehandhaafd, zood at de vrederechter slechts in de ma Ic 
van zijn algemeenc bevoegdheid van deze eischen zon ken­ 
nis nemen. 

Anderzijds, lijkt het redelijk aan den vrederechter, in 
eersten aanleg, welke ook de waarde van den eisch weze, 
<le betwistingen voor te leggen welke betrekking hebben 
op het gebruik, het genot, het onderhoud, het behoud of 
het. beheer van <le gemeenschappelijke zaak in geval van 
medeëigendom, 

Uw Commissie sl.ell. u voor den tekst dienovereenkomstig 
. te wijzigen e11 het. laatste deel van de bepaling in te las­ 
schen na cleze welke betrekking heeft op huur en pacht. 

Ilovenstaarule opmerkingen hebben uw Commissie er toe 
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ù vous suggérer un certain nombre de modifications au I geleid eenige wijzigingen aan den tekst van het ontwerp 
texte du projet. Elle vous propose rl'adopter celui-ci, avec toe Ic brengen. Zij stelt u \'OOr dit, met de amendementen, 
les amendements. 1 aan te nemen. 

{,1! Uapporteur, T.e Prrsitlent ; If. 

E. \':\X !JIEVOET. E. BIW\ET. 

Amendements proposés par Ja Commission 

AHTHI.E PIŒ,\IIEH. 

Rédiger cet article comme suit : 

ART. 2. 

A remplacer par le texte suivant : 

ne Ver.tlll(l!JCN't, 011 aa Voorzitter, 

1~. L\\ DJEVOET. E. HRUNET. 

Tekst voorgesteld door de Commissie 

Ernsn: AIITIKl•:I.. 

Dit artikel doen luiden als volgt : 

L'article 2 <le la loi du 25 mars J876, modifié par les Artikel 2 van de wet van 25 Maart JS76, gewi_jzig<l door 
lois <les 11 février 1925 et 15 septembre ·1!J28, est remplacè ile wetten van H Februari 1925 en 15 September 1928, 
par la disposition ci-après : wordt vervangen door de volgende bepaling : 

cc Les juges de paix connaissent de toutes les actions u Ml. 2. - De vrederechters nemen kennis van al de 
civiles, à l'exception de celles que la loi attribue formel- burgerlijke vorderingen, uitgezonderd die welke de wet 
lernent ù d'autres juridictions en premier ressort jusqu'à uilrlrukkelijk aan andere rechtsmachten toekent, in eersten 
la valeur de cinq mille francs, et en dernier ressort jusqu''.1 I aanleg, tot ren waarde van vijf duizend frank en, in hoog­ 
la valeur de mille francs, nonobstant les lois spéciales fi- j sten aanleg, tot een waarde van duizend frank, niettegen­ 
xnn]. une somme moindre. >• staande de bijzondere wetten die een Inger bedrag be- 

palen. 11 

ART. 2. 

Vervangen door den volgenden tekst : 

De artikelen 2bis en 3 van de wet van 2~, Manrt 187fi, 
gewijzigd door de wetten van -12 Augustus 19Ll, Il Februari 
1 !l25 en l5 September 1928, worden vervangen door de vol­ 
gende bepalingen : 

« Art. 'lbis. - !,es jug~ de_ paix ,conn_aissent des de- \ <( ,ir!. 2bis. - De ~reclercchlers ne.men ken~is van de 
mandes en allocation, majoration, réduction ou suppres · i vorderingen tot toekenning, vermeerdering, vermindering of 
sion des pensio.ns alimentaires_ fondées sur les articles 20;:i, Il afschaffing van uitkeeringen tot levensonclerhoud, gcgro~•l 
~06, 207 et 212 du Code c1v1I, lorsque le montant de la op de artikelen 205, 206, 207 en 212 van het Burgerlijk 
demande n'excède pas dix mille rrancs par an; ils statuent l Wetboek, wanneer het bedrag van die vorderingen tiendui­ 
en premier ou en dernier ressort, suivant que le montant. zend frank per jaar niet overtreft; zij doen 'uitspraak in 
de la demande, déterminè conformément ù l'article 27, dé- 1 eersten of in hoogsten aanleg, naar gelang het bedrag van 
passe ou ne dépasse pas mille francs. 1 de vordering, bepaald overeenkomstig artikel 27, duizend 

frank overtreft of niet overtreft. 

Les articles 2bis et 3 de la loi du 25 mars 1876 modifiés 
par les lois des 12 août lfU :1, H Iévrier Hl 15 cl l;i sep- 
1 ernbre :1!)28 sont remplacés par les dispositions ci-après: 

La disposition qui précède no s'applique pas aux de­ 
mandes qui se rattachent à une instance en divorce 01I 
;", une instance en séparation de corps. ,, 

« Art. .. 'I. - lb connaissent, en dernier ressort jusqu'à 
l,1. valeur de mille francs, et en premier ressort à quelque 
valeur que la demande puisse s'élever: 

1.0 Des contestations relatives aux baux à ferme, à loyer, 
;'t cheptel et à colouage partiaire, ainsi que des actions en 
validation 011 en mainlevée de snisie-gagerie ; 

2" Des contestations ayant pour objet l'usage, la jouis­ 
xn nre. ! 'entretien, la conservation ou l'administration de 
la chose commune en cas de copropriété; 

,, De vorige hepaling is niet toepasselijk op de vorderin­ 
gen die verband houden met een geding tot echtscheiding or 
met een geding tot scheiding van tafel en bed. ,, 

" Art. 8. - Zij nemen kennis, in hoogsten aanleg Lot een 
waarde van duizend frank, en in eersten aanleg hoe groot. 
hr.t bedrag van de vordering ook zijn mag : 
l" Yan de geschillen ter zake van landpacht en huishuur, 

veepacht en garfpacht, alsmede van de vorderingen tot 
geldigverklaring of tot opheffing van pandbeslag; 

2" Van de ge~chillen omtrent. het gebruik, het .Rrmot, 
het onderhoud, het behoud of het beheer van ac gemeen­ 
schappelijke znuk, in geval van merleërgendom: 
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3'' Des contestations ayant pour objet les obligations ;i• Yan de geschillen omtrent de verplichtingen door 
que lu loi impose aux propriétaires de tonds contigus, ! ile wet opgelegd aan tic eigenaar» van aan elkander g1·CH­ 
ainsi que les servitudes qui dérivent de la situation des I zende erven, alsmede de erfdienstbaarheden die voort­ 
lieux ou qui sont établies par la loi; J vloeien uit de ligging der plaatsen of die door de wet 

1 ziju gevestigd; 
1.~ Van de geschillen omtrent het recht van overgang. 

zoowel wanneer dit voortvloeit uit de wet, als wanneer 
zulks liet gevolg is van de handeling van den mensch. 

De bepalingen van bovenstaande n'" ·1° tot -i" zijn zelfs 
v;111 toepassing, in geval van betwisting omtrent den titel: 
t,·' Van de bezitsvonleringen ; 
6" Van de geschillen omtrent de wederzijtlsehe verplieh­ 

tingen vau de handwerkers en van hen die ze gebruiken.van 
de meesters en de dienstboden of loontrekkende huisbedieu­ 
den, van de bazen en van hun werklieden or leerjongens, 
onverminderd de rechtsmacht der werkrechters, in de plaat­ 
sen wam· die is ingericht; 
ï·• Yun de vorderingen lol koöpvernietigiug en de W►1-­ 

deringen tol nietigverklarin~ gegrond OJ) een gebrek th•r 
zaak, hij den verkoop of de ruiling van dieren; 

s• Van de vorderingen wegens schade veroorzaakt an1I 
velden, vruchten of veldvruchten, hetzij dooi· menschen. 
hetzij door dieren; 

9" Van de geschillen betreffende den verkoop van zaden. 
meststoffen en veevoeders, mits de kooper geen daad vau 
koophandel verricht heeft; 

4.° Des eontestations relatives aux droits de passage, tarn 
ceux qui résu1te11t de la lot que ceux qui résultent du fait 
de l'homme; 

Les dispositions des n°' 1° ù 1° ci-dessus s'appliquent 
même quand i I y a contestation de litre; 

5° Des actions possessoires; 
6° Des contestations relatives aux engagements respec­ 

tifs des gens de travail et de ceux qui les emploient, des 
maîtres et des domestiques ou gens de services ù gages, 
des maîtres et de Jeurs ouvriers ou apprentis, sans préju­ 
dice à la juridiction des prud'hommes, clans les lieux oir 
c Ile est établie; 

7° Des actions en rédhibition et des actions en nullité 
basées sur un vice ou défaut. de la chose, dans les ventes 
où échanges d'animaux; 

8° Des actions pour dommages faits aux champs, fruits 
el récoltes, soit pal' J'ho1111ne, soit par les animaux; 

()" Oes contestations relatives aux ventes rie semences, 
rl'cngmis et rle substances destinées ù la nourriture des 
animaux, pourvu 'que l'acheteur n'ait pas fuis acte de 
commerce ; 

Les dispositions des n°' 6° à 9° ci-dessus s'appliquenl 
mème quand I'action est de nature commerciale; 

10° Des opposition, prévues par les arüeles 2.%i.1· et 
23qualer de la loi du lG mars 1865, rnorlif'iée par les lois 
du -tO février 1900 el 2!l juillet. 1!l23. 

Anr. 3. 

A supprimer. 

AHT. 5. 

Remplacer« n" J de l'article 3 n par 11° Ï" de l'article .1. 

De bepalingen van bovenstaande n'" 6° tot!)• zijn van toe­ 
passing wanneer de vordering van commercieelen anrd is; 

· ·I O' van hel verzet voorzien bij cle artikelen 23bis e,1 
?.3qualf'J' fier wet van 16 :\Taart 1865, ,gewijzigd door- de 
wetten van JO Februari 1900 en 29 Juli 1923. 

ART. 3. 

AnT. 6. 

Te schrappen. 

ART. 5. 

(r N' 1 van artikel 3 » vervangen doorn• '7° »an artikel :1. 

AnT. 6. 

Remplacer "vingt. mille francs» par di« mille troncs, 1 « Twintigduizend frank " vervangen door tienâuiiend 
[rank, 

ART. 7. ART. 7. 

Remplacer " vingt mille francs " par di.t mille [runes. " Twintigduizend frank » vervangen door liemiuizeru! 
frank. 

Anr. 0. AnT. 9. 

Remplacer « vingt mille francs " par di« ml/le francs. (( Twintingduizend rrank » vervangen door tienduizend 

AIIT. 10. ART. iO. 

Remplacer " 3,000 ,, par '2,000. « 3,000 n vervangen door ~,000. 
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ART. 11. 

Remplaoer " 1,000 » par 500. 

ART. -Ubis. 

Ajouter un article 11bis rédigé comme suit : 

Le deuxième alinéa de l'article 11 de la loi du 25 mars 
1876 sur la compétence, modifié par la loi du 26 décembre 
lWH, article premier, est modifié comme suit: 
" 1 ° Sur les demandes ... alors même que ces demandes 

rentrent dans la juridiction des jll{Jes de ·pai.r: "· 

ART. H. 

" l, 000 )) vervangen door 500. 

AR'!'. Hbis. 

ART. 12. 

Dispositions transitoires. 

Au §° 1" : Remplacer " avril ,, par rwûl; ajouter à la fin 
du§: uni l'article 22 de la loi sur· les loyers du 28 décern­ 
hre ·I 926 "· 

Au § 2 : Remplacer " aux actions régulièrement portées 
devant les juridictions de jugement avant la mise en vi­ 
gueur de cette loi ,, par (( aux üemanües régulièrement in­ 
troduites avant la publication de la présente loi au Moni­ 
teur Belge )). 

Een artikel 11bis toevoegen, luidende als volgt : 

De tweede alinea van artikel H der wet van 25 Maart 
:1876 op de Bevoegdheid, gewijzigd door de wet van 26 
December I891, eerste artikel, wordt gewijzigd als volgt : 

<c l O Over de vorderingen ... zelfs wanneer tlie nortlerin- 
(Jen tot de bevoeyclheid van de »reaerecniers betioareti "· 

Awr. L2. 

Overarmqsbepalinç1en. 

ln § 1 : aan het slot toevoegen : <( noch artikel 22 der wet 
van 28 December 1926 op de huishuur ». 

ln § 2 : de woorden : u op de gedingen welke vóór het in 
werking treden van deze wet óp regelmatige wijze werden 
aangebracht bij de rechtsprekende rechtsmachten " ver­ 
vangen door u op de vorderingen clie regelmatig werden 
ingesteld vóór de bekenâmakinq van deze wet in den Moni­ 
teur belge )). 


